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Pesome. Kak moka3zan aHanu3, o0pa3Hyio KaHBY ctuxoTBopeHust O. Manaensimtama “CojloMUHKA” CO-
CTaBJIsSIeT pa3BepHYTass MHTEPTEKCTyalbHas aJlllo3us K pacckasy 9. ITo “Jlureiiss”, BO MHOTOM BILJIOTh
10 TEPMETUYHOCTHU 3aTEMHEHHas PSIIOM CEMaHTUUYECKUX NMEPEHOCOB. BhIsiBIeHUE MpelieIEHTHBIX OTIOp
JNIAHHOM aJlJII03UU CITOCOOCTBYET 60Jjiee MOJTHOMY MOHMMAaHMIO TaHHOTO TEKCTa; MpUBeAeHbBI (haKTHhI,
B CBeTe KOTOPBIX UMSI Jlueeiis (aHTI. Ligeia) ienecoobpa3Ho paccMaTpUBaTh KaK TOBOpSIIIIee; MOSICHEHNE
MOJyYnJia aHAIUKJIMIHOCTh CTPYKTYPBI CTUXOTBOpeHUsI. O003HaYeHHAsI MHTEPTEKCTyaIbHasI TOI0TIe-
Ka CTUXOTBOpPEHUsI MaHIeblITaMa CTABUT IO/l COMHEeHUeE 9B(POHNYECKE TPAKTOBKY, MPUHA LKA NE:
1) M.JI. TacmapoBy, mojiararouieMy, 4To Ipu Moucke pudMsbl K ¢JIOBY youma nipuiio umst Cepaguma, Ko-
TOpoe U “TIpuBeJIO 3a COO0I BEPEHUIY POMAHTUUECKUX UMEH”, B YyacTHOCTU uMs Jlueeiis; 2) B.B. Myca-
TOBY, CUMTAIOIIEMY, YTO «JIeJIO HE B XKECHIIIMHE, a B 3ByKe €€ UMEHU, KOTOPbIil BUOPUPYET, cOo31aBasi Olly-
1eHue 0J1aKeHHOCTH, U U3 3TOI BUOpalluy BO3HUKAeT HOBBIM psia uMeH: “JleHop, Conomunka, Jiureiis,
Cepagura”». CtuxorBopernne Ocuna Manaenpmrama “ColoMUHKA” HAIIMCAHO B BBICOKOM JIMPUUECKOM
ctuje. Beicokuii CTUIb HECOBMECTUM: 1) ¢ ByJbrapu3mMaMu U IpyObIM IIpOCcTOpeureM; 2) ¢ KaTeropuei
koMmuueckoro. MakTop (1) craBuT noxa comHeHue noctyaupyeMbiii I. @peiiinHbIM HaAMEK Ha “ByJibrap-
HOE BbIpaxk€HME 3POTUYECKOTO ColepKaHusl”, JeXallluii, 1o ero TpakTOBKE, B OCHOBE CTUXOTBOPEHU ST
Manpnensimrtama; pakTop (2) — npenmnojaraemyto H.M. XapakueBbiM CBA3b JaHHOTO CTUXOTBOPEHU ST
¢ KoMuuyeckuM rporeckom B. XieOHukoBa “Omubka cmept” u yTBepxaaeMmyto B.B. UBaHOBBIM CBsI3b
UMEHU JTUPUIEeCKON TepOMHM TeKCTa MaHIeplTaMa ¢ COJIOMUHKOM, Yepe3 KoTopyio bapeimiHs CmepThb
B YKa3aHHOI1 Ibece XJIeOHMKOBA MKJIa BUITHEBBIN COK.
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Abstract. As our analysis has showed, the figurative outline of O. Mandelstam’s poem “The Straw” is an
expanded intertex-tual allusion to E. Poe’s story “Ligeia”, largely obscured by a number of semantic transfers
to the point of tightness. The identification of the precedent supports of this allusion contributes to a more
complete understanding of this text; facts are given in the light of which the name Ligeia might be considered
as meaningful; the anacyclicity of the structure of the poem has been clarified. The indicated intertextual
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background of Mandelstam’s poem casts certain doubt on the euphonic interpretations belonging to:
1) M.L. Gasparov, who believes that when searching for a rhyme, the name Serafita came to the word ubita
‘killed,” which “led to a string of romantic names”, in particular the name Ligeia; 2) V.V. Musatov, who believes
that “it’s not a woman, but the sound of her name, which vibrates, creating a feeling of blissfulness, and from
this vibration arises a new series of names: Lenore, Solominka ‘Straw’, Ligeia, Seraphita”. Mandelstam’s
poem “The Straw” is written in a high lyrical style. High style is incompatible: 1) with vulgarisms and
rude vernacular; 2) with the category of the comic. Factor (1) casts certain doubt on the hint postulated by
G. Freudin to the “vulgar expression of erotic content”, which, according to his interpretation, lies at the
heart of the Mandelstam’s poem; factor (2) — N.I. Khardzhiev’s supposed connection of this poem with
V. Khlebnikov’s comic grotesque “The error of death” and V.V. Ivanov’s alleged connection of the lyrical
name the heroines of Mandelstam’s text with a straw, through which the Lady Death in the specified play by
Khlebnikov drank cherry juice.

Key words: poetics, Mandelstam, imagery, semantic transfer, intertextuality.
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1. Beenenmne

JaHHBINA TEKCT TPAAUILIMOHHO OLIEHUBAETCS KakK
repMeTUUYHBI, “HenmpoHuuaeMblit” [1, c. 96], kak
«Habop “0aXeHHBIX CJIOB™» [2, ¢. 65]; Kak 6eccMBbIC-
JIM1Ia, KOMIIEHCUpyeMas MY3bIKOil pUTMa U 3BYKO-
BBIX KOMOMHALUI: «DTO AEUCTBUTEIBHO — “BBICOKOE
KOCHOsI3b1uMe”, o ['yMuseBy, 1a 1 MOXHO Ji1 ObLIO
ObI KOCHOSI3bIUME 3TO NposicHuTh? Ensa nu. MHoroa
clly4yaeTcs HyMaTh, UTO 4elioBeuecKasl aylia Obljaa
Obl OenHee, ecau Obl HE OT3bIBajach OHA Ha TO, YTO
CKOpEl CMYTHO Y CJIaJOCTHO €if YTO-TO HATIOMUHAET,
yeM ee YeMy-JIM0O YUUT UJI YTO-TO €ii pacCKa3bIBaeT.
B xoH1e KOHIIOB 3TO — “3ByKM Hebec” [...]» [3, c. 94],
cloJa ke OTHeceM CJieAyIollle TUIIOBbIe OLIEHKU:
“CTUXOTBOpPEHUE aneJUIUPYET IIPEXKIe BCEro K Cayxy”
[4, c. 239]; «|...] oTHOLIEHUE K CJIIOBY KaK 00pas3sy, Kak
eIUHCTBY 3HAYMMOCTHU U 3BydYalleil mpupoasl, ¢o-
HEMBI M CMBbICIIA, COIepKaHUI U (GOPMBI OTIpeaeasieT
(GyHKIMIO 3ByKa B 1T033UM MaHeabliTaMa: TBUXE-
HUe “3BYKOBBIX IPEICTABICHUI” MOXET UCITOJIHATH
00s13aHHOCTb TMHAMUKU CMBICIOB. CTUXOTBOpEHUE
“Conomunka” (1916) — cioxHas pa3paboTka XKeH-
CKOTr'0 UMEHH, JIeXKaIIero B OCHOBE TEKCTa, — UMEHU
Canomen AHapoHuKoBoii. “KopHecioBue” cTaHO-
BUJIOCh Y MaHaenbimTaMa Bce 00jiee aKTUBHBIM, —
CLIETIJIEHUE CJIOB KaK 3BYKOB CIIEpBa ITOAIEPKMBAJIO,
a MOTOM M 3aMeCTUJIO clerieHue uaei» [5, c. 308],
¢ GOHOJIOTUYECKOM U METPUUYECKOMN TOUEK 3PECHUS
JaHHOE CTUXOTBOPEHUE OOCTOSITEIBHO paccMOTpelia
C. Cemmaep-Bakapenwmiicka [6]. [IpouTeHre TekcTa,
Ka3aJoch Obl, BHOBb 1 BHOBb y0OeXIaeT HAC B CIpa-

BEIJIMBOCTH MPUBEIEHHBIX XapaKTEPUCTHUK, CP.:

I

Korma, conoMuHKa, He CIUIIL B OTPOMHOI CrlajibHe 1
M xnmemrb, 6eccoHHast, 4T00, BaxKeH U BHICOK, 2

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

CIOKOITHOM TSZKECTBIO — UTO MOXKET OBITh MevYaJIbHE —
Ha Bexu 9yyTKMe CITycTUICS ITOTOJIOK,

3
4
CoJtoMKa 3BOHKAas, COJIOMUHKA CyXas, 5
Bcro cMepTh ThI BBITTUIIA U ClEIa1ach HEXHE, 6
CroManach MUJIast COJJOMKa HEXUBasl, 7
He Canomest, HeT, COJIOMUHKA CKOpEId. 8

B yachl 6eCCOHHUIIBI TPEAMETHI TSIXKeee, 9
Kak 6ynTo MeHbllle UX — TaKasi TUIIMHA, — 10
MepualoT B 3epKaJjie MoayIKu, 4yTh Oenesl, 11
U B kpyriio0M oMyTe KpoBaTh OTpaxKeHa. 12
Hert, ne ConoMuHKa B TOPXKECTBEHHOM aTJjace, 13
B orpomHoii koMHaTe Hag yepHoo HeBoii, 14
JIBeHaALIaTh MECSIIEB IIOIOT O CMEPTHOM Yace, 15
CTpyuTcs B BO3ayXxe Jieq 0JIeqHO-Toy00i. 16
Jlexkabpb TOPXKECTBEHHBII CTPYUT CBOE JIbIXaHbE, 17
Kaxk 6ynTo B KomHare Tskenass Hesa. 18
Het, He Conomuuka — Jlureiisi, yMupaHbe, — 19
4 nayumiics Bam, OjaxkeHHBIE CJIOBA. 20
11

A Hayunicsg BaM, 61aXXKeHHBIE CJIOBaA: 21
Jlenop, Conomutka, Jlureiiss, Cepadura. 22
B orpomHoit koMHaTe Tsxkesast Hena, 23
W rony6ast KpoBb CTPYUTCS U3 TPAHUTA. 24
JlexaOpb TOpKeCTBeHHBIN cusieT Haa HeBoii. 25
JIBeHaaIaTh MECSIIEB IIOIOT O CMEPTHOM Yace. 26
Hert, He ComoMuHKa B TOPXKECTBEHHOM aTJjiace 27
Bkyiraet MmeaieHHbI TOMUTEJIbHBIN TOKOM. 28
B mocii kxpoBu XkuBeT gekadbpbcKast Jinreiis, 29
Ubs B capkodare criut OyaxkeHHas JII0OOBb. 30
A ta — CosiomnHKa, 66T MOXeT — CaJiomest, 31
Y61Ta XaJloCThIO U HE BEPHETCA BHOBD'. 32

YTouHMM: HESICHOCTH (CM. pa3aen 3) codyeTaeTcs
3/1€Ch C BBICOKMM OIMUYECKUM CTUJIEM (CM. pasnen 2),
YTO XapaKTepHO KaK JIJIsI CUMBOJM3Ma, OT KOTOPO-
ro OM, cTporo roBopsi, HUKOTJa He OTXOAMJ, TaK U

! TexcT nmpuBeneH 1o uzganuio |7, c. 95-96].
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st ctuxoB 1mo3ngHero OM. ITo maenwuto C. T'onnbep-
ra, B JaHHOM CTUXOTBOPEHMHU HabJ0aeTCsl BO3Bpar
OM “k scretuke cumBosim3ma” [8, c. 131]; bosee ToU-
HOIl mpeacTaBiisieTcs ciaeayloinas oueHka: “Ocun
ManpenpiTaM, pa3pbiBasi CBSI3U C CUMBOJIMCTAMU,
ocTaBaJics ImpojaoJixaresieM cuMmBoauzma” [9, c. 395].
CTuUMYJIOM 3TOTO pa3pbiBa ObLI, CKOpee BCero, KOH-
cratrupyembiit camum C. l'ongbeproMm “cTpax Bau-
AHUA”, oTTaakuBaBmuii OM oT bioka u cuMBoO-
nu3Ma [10, c. 81]. C 2Toil TOUYKM 3peHUsI BbI3bIBAET
noHuMmanue no3unusa I.B. AmamoBuya: “[...] biaok
OIVH B Halll BeK [1yIIKWUHY MPOTUBOCTOUT U 0 M3-
BECTHOI CTeNeHU eMy OTBEUYaeT, U ero NpoaoKaeT.
<...> EcTb napcrso biioka, 1 cO3HAIOT OHU 3TO UJIU
HET, BCe HOBeiillne PyCCKHe MO3Thl — ero Mo JaHHbIe,
JIaxke eCJIM MHBIe CPear HUX M CTAHOBSTCS TOMTaH-
HBIMHA-OYHTOBIIUKAMH W TTOITaHHBIMU-OTCTYITHU-
kamu” [3, c. 88, 90].

2. CTuiiMcTHYeCKas XapaKTepUCTHKA CTUXOTBOPEHHS

AnHanusupyemoe ctuxorBopeHue OM mpuHan-
JIEXXUT BBICOKOMY CTHUJII0. B coBpeMeHHOM poccuii-
CKOM SI3BIKO3HAHUU TOCIIOICTBYET MHEHHE, COTIIACHO
KOTOPOMY MOHSITHUE BBICOKOTO CTUJISI HECET Ha cebe
“meyaTh ycTapeJIocTu”’, He OTBeUaeT “COBPEeMEHHOMY
COCTOSIHUIO SI3bIKA”, MpeAcTaBAsIeT cO0O0i yTpaTuB-
UK aKTyaJIbHOCTh “OCKOJIOK IMpeXHEei CTUIUCTU-
yecKoli cucteMbl”, etc. (cMm. 0630p: [11, c. 284—-291)),
OTCIO/Ia HEIOCTATOYHASI U3YYEHHOCTh CIOXHBIX U
3JOKYTUBHO YTOHYEHHBIX MEXaHMU3MOB BHICOKOTO
CTUJISI B OTEYECTBEHHOM (PUJIOJIOTUYECKON Tpaau-
UK. YKa3aHHOE 00CTOSITEJILCTBO BBIHYKJIAET HAC
00paTUTHLCI MPU CTUJIEBOI XapaKTePUCTUKE CTUXOT-
BopeHHs OM K psiny TeOpeTUUYECKUX MOSICHEHU, a
TaKXe TMPOU3BECTU HEKOTOPbIE TOMOJHEHUSI K ITOHSI-
TUHAHO-TEPMUHOJIOTMYECKOMY allapary COBpeMeH-
HOM pycCcKOM MO3TUKU. BO3BhIIIAIOT CTUIL JAHHOTO
TeKCTa?, MPUAAIOT EMY TOPKECTBEHHOE 3BYYaHUE:

1. InnHa ctuxa: pa3mep S16xx/m (1-s1 yacTh) 1 3ep-
KanbHO: d6M/x (1-g cTpoda 2-it yacTu), Bo 2-if cTpo-
de 2-it yacTM MyXKcKasd M XKeHCKas KJIay3yJbl
yepenyoTcsl XuacTU4ecku, 3-s1 cTpoda 2-it yactu —
onAaTh d6X/M>; COOTBETCTBEHHO, CUJIJIA0MYECKU it
00beM CTHUXa CUMMETPMYHO KoJebJieTcsl B mpe-
nenax ot 12 mo 13 ciaoroB. CoriacHo cTapuHHOMK

2 OTIMYUTETbHBIE YePTHI BHICOKOTO CTUJIS: 1) HECOBMECTUMOCTE
¢ KaTeropueit KOMM4IECKOro, ObITOBBIMHU aCCOIIMALIMSIMU; 2) yCTa-
HOBKHU Ha MPOCTPAHHOCTb, apXau3alnuio U KCeHU3alluIo peyuu;
MOCJIeTHUE IBE YCTAHOBKY CIIYXaT, B YaCTHOCTH, YCTPAHEHU IO
OBITOBBIX accoumanmii [11].

3 TakuMm Xe 06pa30M PaCIIONOXEHBI KEHCKHE ¥ MYXCKUe pU(DMEIL
[6, c. 416]. Kak moka3aHo HUXe (CM. pa3e 3), yeperoBaHue pas-
MEPOB M YuepenoBaHue pudM OTBEUAIOT MKOHUYECKOI CTPYKTYpE
TEKCTA.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES

IN LITERATURE AND LANGUAGE

35

(mromormyeckoi TpagUIINK, KOJOHBI, B YaCTHOCTH
CTUXM*, IPUHATO MOAPA3AEIATh Ha CIENYIOIINE TPU
tuna: a) Komma (ot 1 mo 6 cimoros), cf.: “ [...] &1
xouua €o0ti oVvOeoLg dlavolag UxPOoTEPA XMAOV,
Ao udg cvAhaPic uéyplg €€ éxtetvouévn” ‘Komma
CHsI €CTh CUHTE3 MBICJIM, MEHbIIIUI KOJIOHA, OT Of-
HOTO cJjIoTa He 6oJiee YeM 10 IIeCTH JOCTUTATOIINiA’
[14, c. 819 / Ilepl €vp. 1V, 1]; 6) ceMmukomoH (oT 7
1o 11 cioros), cp., Hamp.: “Semicolon sustinet medium
naturam inter Colon, & Comma, & tamen plus est,
quam Incisum, Seu Comma” ‘CeMUKOJIOH 3aHUMAaeT
CepearHy MeXy KOJJOHOM U KOMMOM, <10 IJIUHE>
npesbas kommy’ [15, ¢. 45/ P. 11, 6]; B) nnuH-
HBI KOJOH (0T 12 cyioros), B 4aCTHOCTU colon
oblongum, nmpeBbIIAIINNA IJIUHY reK3ameTpa,
cf.: “Colon mediocre est Membrum iustae magnitudinis,
intra nimirim duodecimam, & decimam octauam, aut
vicesimam Syllabam se continens, diciturque Graece
UéTprov” “TepnuMoii JJIMHBI KOJOH — KOJIOH BeJU-
YMHOIO MEXY IBEHAAIIaThIO 1 BOCEMHAIIATHIO WU
IBaIIIATBIO CIOTaMU, TTO-TPEYSCKU MeMPUOH UMEHYE-
MbIit’ [15, c. 46 / P. 11, 7]. Ctunuctudeckas pejieBaH-
TOCTbh CUJIJIA0MYeCKOro 06beMa cTuxa OblJIa OTMeUeHa
eie B o11oxy AHTHYHOCTH: “T'ivetal uév ovv moté »oi
Lol ®xMAOV xalpdg, olov v Toic ueyédeow [...]”
Peub 0 mpenMeTax BeJIMUYECTBEHHBIX TpeOyeT Y-
JIMHEHU ST KOJIOHOB’, ToaToMy “[...] O ToUTO %Ol
EEdueTpov Np®ov te dvoudletal Vo ToU Uixoug,
xal mpémov fipwoly [...]” ‘rekzamMeTp Mo cBOEi Iau-
HE TIPUJTNYECTBYET TepondecKoil <mecHe> u <IoBe-
CTBOBaHUIO> 0 reposix’, “[...] »ai Bpaxéog: olov, 1 ol
UPOV TL UV AeYOVTOV [...]” ‘KpaTKue ke KOJOHbI
K IIpeaMeTaM MeJKUM MPUMEHUMBI, ©X COYeTaHHE
Jaet “Enpd ovvdeolg” ‘cyxoe, aCKeTUYHOE TeUeHUe
peun’ [12, c. 6 & 4 / De eloc., 5 & 4]. [IpumeHsiemble
OM koJioHBI (0TiYOl) IOCTUTAIOT HUXKHETro Tpeaesa
rek3aMeTpa, CJIOTOBO 00beM KOTOPOTO BapbUpyeT-
¢S, Kak U3BEeCTHO, B npeaeiax “ot 13 go 17 cioros”
[16, ¢. 109], nnMHA KOJOHOB, MPUOIUXKAIOLIASICI

3

4 HauynHad ¢ AHTMYHOCTH yYeHbIe YKAa3bIBAIOT HAa U30MOP(PU3M
CTUXOBOTO YJICHEHUS MMO3TUYECKOM peUr U KOJIOMETPUIECKOTO
YICHEHU S peuur Mpo3andeckoit: ““Qaomep 1) moinoig dratpeitan
T01¢ uétpolg otov fuiuétpolg, | EEauétpolg, 7 Toig dAloLg:
oUTm ®al TNV épunvelav TNV Aoyxnv diatpel xal draxpivel T&
xolovueva x®ha, ®xabdmep advamavovia TOvV Adyov, T Te
xataleyoueva avtd, xal &v molhoig Spolg 6pifovta tOv Adyov:
émeitol paxpog v €in xal dmelpog, xal ATexvdS TVIyov TOV
Aéyovta” ‘TlomoOHO TOMY KakK MO3TUUYECKasl pedb YJICHUTCS
Ha Takue Mepbl (LETPOLE), KaK MOJYCTUIIMS U FeK3aMeTpuye-
CKHUE CTUXH, a TAKXKe BCe MONOOHBIC UM, TaK Xe U peyb Mpo3au-
yecKasl pa3iesisieTcsl M pa3pe3aeTcs Ha TaK Ha3blBaeMble KOJIOHBI,
KOM Tlay3aMU WJIEHSIT peub Ha MHOXKECTBO YacTeil, a MHaue peub
Oblj1a Obl TPOCTPAHHON M O€3rpaHUYHO, HEMCKYCHOU U yay-
maromieit ropopsimiero’ [12, c. 2 / De eloc., 1]. Moann CukenunoT
MMEHOBaJ KOJIOH “pPUTOPUUYECKUM CTUXOM (ONTOPIXdC OTiX0C)”,
yrBepxkaas: “Kdlov 8¢ éotL otixog [...]” ‘KosoH sBasiercs cTu-
xoM [...]" [13, c. 82 /EENy. I: 6-7].
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K TeK3aMeTPpUUECKOM, AeJlaeT BO3MOXHBIM MCIIOb-
30BaHUe OOJIBILION LIE3yPhl (CM. TYHKT 4).

2. IIpocTpaHHOCTh CUHTAKCUYECKUX ITOCTPOCHU A,
ocjioxHeHHas runo3eBkcucoMm (Cosomka 360HKaASA,
CONOMUHKA cyXxas), TapeHTe30U (umo moicem Obimsb
neuansteil), yrouneHussmMu (He Canomes, nem, cono-
MUHKa ckopeil), cpaBHeHUsIMU (Kak 6y0mo 6 komHame
msxceaasn Heea), nepeuncinenuem (Jlenop, Cosomunka,
Jlueeiisa, Cepaghuma), MHOTOUUCTEHHBIMU XYIOXKeE-
CTBEHHBIMU OIpeaeICHUSIMMU.

3. [lonucunnabbl, KOTOPbIE MOTYT OBITH OIpee-
JIEHBI KaK CJIOBa, IUIMHA KOTOPBIX MPEBBIIIACT TPU
cyiora’, T.e. JUIMHY CTOIbI, a IIOTOMY CITIOCOOCTBYIOT
MMOSBJICHUIO TTUPPUXUS, 3aMEIISIONEeT0 TeUeHe
peuYu U OCNabIISTIONIEero MOHOTOHHBII CUMMETPU3M
W30TOHUMU: conoMUHKA, becconnas, Caromes, beccoH-
HUUA, OMpaxdceHa, mopicecmeenHblil, 61e0H0-204y001i,
ymupaHnve, Hayuuacs, oaaxcennoie, Cepaguma, eony-
bas, momumenvHolil, dekabpockas, capkogaee. OT-
cloja 6ojee UM MeHee BbIpakeHHOe MPUOIMKEeHUe
K METPUYECKOI HEOTIPeaeICHHOCTH BSIJIOTO CTHU XA
(Tak MOXeT OBITh MepeBecH TEPMUH JIATHHOSI3bIU-
HoOU dunosoruu versus tardigradus), B KOTOpOM HET
MO0 HETOCTATOYHO MAJIBIX CUMHTAKCHUYECKHX
1me3yp, T.e. YICHEHUN CTPOKU CUHTAKCUUYECKUM
IIBOM Ha OTHEJbHBIE CIOBO(GOPMBI U (OHETUYIEC-
CKMe CcJI0Ba®, Hamp.: a) C 5CTETUYECKU MOTUBHUPO-
BaHHOM CMEHOM YCKOPEHU I U 3aMeieHuii: M ucu3Hme,
u| eocmope, u| newasv — // Bce mo, ueleo xeamum)|
¢ auxeorw: // M cmpanno|npuumny|o danw, // U nped-
noleoeoduiolio xeoro (E. Emaruna. M cMoTpuT riasa-
mu IIbepo..., 2005); 6) c oOHaxkeHUeM ITpruemMa B KO-
MUYECKUX Leisix: bydy| necnu| mebe| ckaszvtleams, //
Heu|30bi6H0|He3al06ennbl|5, // muxo|cmpyiinoleoao|-
cucmelle, // meakolkpynualmool6usvneile! (A. JIeBUH.

> Kak HaM IpeacTaBisgeTcsd, KPUTEPUU KPAaTKOCTU / IPOCTPaH-
HOCTHU PEYeBOro CerMeHTa 3aKJII0YeHbl B KOJIMUYECTBEHHBIX Ia-
paMeTpax apTUKYJISILMOHHOTO 6Jaro3Byuusi. B aToit cBsI3u 3a-
MeTtuMm: 1. [MTonucuimadsl, B 11eJIOM XapaKTepHBIC IJISI KHUXKHOTO
sI3bIKa, B YCTHOM Heo(UIIMANIbHOM pevyr peryasipHO coKpala-
IOTCS TTOCPENCTBOM Pa3jJUYHOIo poja MeTarnjaa3mMoB A0 IBYX-
TpeX WJIM Jaxe OJHOTO cJiora, cp.: npoeoaoka (4 ciora) = pasr.
nposo|nk|a (3 cnora), Cankm-Ilemepoype (4 cnora) — pasr. [lu-
mep (2 cinora), samecmumens (4 ciora) — pasr. sam (1 cior), etc.
B naHHOIT TMXOTOMMUHU MOTUCUIIA0aM TTIPOTUBOCTOSIT KpaTKHeE,
MPOU3BOIHBIC OT HUX SAWHUIIBI; IJMHA MEePBLIX MPEBbIIIACT
TPHU cJIoTa, JJMHA BTOPBIX KOJIEOJETCS OT OJHOTO CJIOTa 10 TpeX.
2. [1pu ckaHIIOBKE CTUX YJIEHUTCS Ha MOJHBIE (OT 2 10 3 CJIOTOB)
1100 ycedeHHBbIe (BIJIOTH m0 1 ciaora) ctonbl. Takum oOpa3om,
C TOUYKHU 3peHUsI 06Jaro3Byumsi KpaTKUM JIOJIKEeH OBbITh TPU3HAH
peyeBoii 0Tpe30K, CJIOTOBOI 00beM KOTOPOTro KoJsiebdaercs oT 1
0 3 eAUHULL

¢ Cf.: “Unde caesura distinctus dicetur finis ordinis metrici
conjunctus cum fine ordinis in vocabulis” ‘lle3ypoto nMeHOBaTh
IPUHSITO COBMAIcCHNE METPUUECKUX PSIIOB C KOHIIOBKAMMU CJIOB’
[17, c. 20].
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[TeineBnaronpoHukatmuii..., 2001). B ctuxot-
BOPHO# peun IeiicTByeT orpaHWYeHUE Ha MCITOb-
30BaHMe IIMHHBIX, MAPPUXMNEOOPa3yIONINX CJIOB,
MOCKOJbKY HaJMuue MUppuxues’ 0OJIUTaTOPHO
npearnojaraeT CHUXEeHNE Yrcia JeKCUYeCKUX yaa-
pEeHUIi, a TEM caMbIM OCJa0JeHUe CTOIMHOrO PUT-
Ma U NpUOJIMKEHHE CTHUXa K 3ByYaHUIO MPO3bI.
B cTapuHHBIX PYKOBOJACTBAaX UCIIOJb30BAHUE CIIO-
BO(MOpPM, CIOTOBOII 00BbEM KOTOPBIX COCTABIISIET
IIBE€ CTOMNBI M OoJiee, T.e. “IJIMHHBIX CJIOB”, CUMTA-
JIOCh HETOCTATKOM cTuxa. Tak, TaTWHOSI3BIYHBIN
NpocBeTUTEeNb 310X KapoauHIrcKoro Bo3poxiae-
Hus Paban Masp (ok. 780—856), mumieT: “[...] non
oportet in carmine has syllabas quodlibet excedere
nomen, ut Carthaginensium, Hierosolymitanorum,
et Constantinopolitanorum” ‘He DOJIKHO B CTUXaXx
yOoTpeOJIsITh CIOB, CEii MEPHI IIPEBOCXOASIINX, Ta-
KUX, KaK KapgaeeHaHCcKoe, UepycaiuMumos U KOH-
cmaumunonoauman’ [18, c. 675 / Exc. 111]. Ctpoku,
comepxallye TakKue clioBa, UMEHOBAJIUCh “3aMef-
JIeHHBIMU, Bstouaymumu (tardigradi)” [vide, e.g.: 19,
c. 353] u TpakTOBaINCh KaK “cTpaHHOCTH” [20, c. 179].
B kauecTBe MILTIOCTpALlUM PETYSIPHO MTPUBOAUIIOCH
clieayroniee IByCTUIIINE U3 MHEMOHUYECKOM TTO3MBI,
cocTaBjeHHOM B 1611 I. oKchOpPIACKUM (DUIT0TOrOM
Yunabsamom Beitzom (1564—1614) u3 HanGosiee 4acToT-
HBIX JATUHCKHUX CJIOB. B THX cTUXaX TpyIHO yrajaath
reK3aMeTp:

Contur|baba|ntur Co|nstanti|nopoliftani
Innumejrabili|bus| sollicitudini|bus.
[21, c. 140 / Cent. XII: 1227]

DKBUMETPUYECKUI MepeBo (BTOPOM CTUX YMTa-
eTCsl KaK NeHTaMeTpUUecKuii):

‘O6ecro|Koe[HBI KO|HCTaHTH[HOTOIH|TaHe
Hewcuu|cmumeitnmu|mu| mpeTpeBoltHeHus M’

3aech JeKCUYECKMMHU yIapeHUSIMU TTOAAe pXKaH bl
JINIIB IBa METPUUECKUX U3 mecTu. OUeBUIHA CIIeAy-
foIiasi 3aBUCMMOCTD: YeM OOJIbIIe B CTUXE METpHUYe-
CKMX yIapeHUH, moaaep>kaHHbIX JeKCMIeCKUMU, TEM
OH pUTMHUYHEE, U Hao6opoT?. Cp.:

Her, ne| Costo|MuHKa| B TOp3Ke|cTBEeHHOM| aTiia|ce

Jlexcnyeckumu Yaap€HUAMMU 31€Ch OKa3bIBAlOTCA
Ioaacp>XKaHbl BCEIro Tpu METPUYECCKUX U3 IIECTU, YTO
1 IpnagacT CTUXy 3aMCIOJICHUC (JICKCI/I‘{CCKOC yaape-
HHE Ha aKLIEHTHO CaMOCTOSTEJbHOI JIEKCeME Hem

7 TIuppuUXUii MBI TIOHUMAEM KaK CTOITY, B KOTOPOIl METPUYECKOE
yIapeHue He OAIEPKaHO JIEKCUYECKHUM.

8 MHBIMU CJI0BAMU, COOTBETCTBUE YUCJIA JIEKCUUECKUX Yaape-
HUI 9YMCITy METPMYECKUX TOJIKHO OBITH “[...] sufficient to keep the
underlying metrical pattern from being obscured [...]” ‘moctaTtou-
HBIM JIJTSI TIOJIEP>KaHU sl OTTO3HABAEMOCTH 0a30BOI METPUYECKOM
cxeMbl’ [22, c. 38].
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He OTBeYaeT METPUIECKON CXeMe CTUXa, TTOTOMY TP
CKaHJIOBKE OHO MoTpebyeT nmpuraymenus’: H[em,
Hlé] ...).

4. MenuanpHas 1e3ypa, npuuamoiias CTUXy 3ep-
KaJIbHO-CUMMETpUUYHOEe uieHeHue “S3 || 37, or-
MeYeHHas MpeaLe3ypHbIM nuppuxuem'’ u noromy
3aMeIIgoIIas TedeHe peur, 9YTO TaKXKe OTBeYaeT
CTUJICBOII MHTEHIIMU TEKCTa, CP.:

Kornal, como|MuHKa, || He crimIib| B Orpo|MHOIA crialibHe
W xneib|, 6eccolHHas, || uT00, Ba[)KeH u| BHICOK,
CITOKO|ifHOM TA[KECTHIO — || 4TO MO[KeT OBITH| TIeua|ThHe —
Ha Be|ku uy|rkue || crrycTulncs mo|ronox,

B nosTuke Takas 1e3ypa u3BecTHa KakK “TIMppUXU-
yeckasi” [aHT. pyrrhic caesural. TekcT HanvcaH BocC-
XOISIIIUM MaXXOPHBIM METPOM, HO JaKTUIMYecKast
mesypa — IJjlayyuniasi CKpUnkKa, “HaXMM CMbIUKa’
[24, c. 192], npunaet muHopHOCTh. C. Cemmiep-Ba-
Kapejauiicka oTMeYaeT, 4YTo lie3ypa “co3aaeT 31ech
MHULIKANbHYI0 nay3y” [6, c. 407]; TouHee ObIIO OB

bl
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[25, c. 417]. OGUbHBIE CTUXOBbIE TTIEPEHOCH TPAdU-
IIMOHHO TTPUMEHSTIOTCS IS CTUIIM3AIlNU Pa3roBOp-
HOIt, cHUXeHHo# peun; OM B aHATU3UPYEMOM TeK-
CTe SIBHO MX M30eraer.

6. OTCcyTCTBUE Pe3KUX CTUXOBBIX YJICHEHWIA; 3a MC-
KJIIOUEHUEM JBYX clydyaeB (CM. MyHKT 5) CTUXOBbIE
YJICHEHU I COBIAIAIOT C FpaMMaTUYEeCKUMU TTay3aMu.

B pe3yibraTe meiicTBUS LIECTU YKa3aHHBIX BBILIE
CTUJIMCTUYECKU PeJIeBaHTHBIX (PaKTOPOB BO3HMKA-
eT xapakTepHas s mo3Tuku OM “3amenyieHHas,
IJ1aBHAas, CTporasi pedb, OBeSIHHas X0JI010M OeccTpa-
crus” [26, c. 131].

7. TemaTnyeckasi MUHOPHOCTb, YeMY CIIOCOOCTBY-
€T, B YaCTHOCTH, UHTEPTEKCTyaJIbHO KOHHOTHPO-
BaHHBINT OHOMACTUKOH TEKCTa: UM JleHop OTChIIAET
K IByM cTUXOTBOopeHUSAM D.A. Ilo 0 cMepTu neBy1I-
ku: “Jlenop” (1843, nepeon K./. bansmonTa, 1901)
u “Bopon” (1845, nepesoa JI.C. MepexkKOBCKOTO,
1890), Jlueeiis — x muctuueckoit HoBese D.A. Tlo

[13 o 2
FOBOPUTD O MEAMATBHOMN TIay3e, YCUICHHOI 3amMen- J1MIeia” 0 CMEpPTU M YyJeCHOM BO3BPalleHNH BO3-

JICHMEM Ha TIpea1e3yPHOM MUPPUXUU.

5. OTCyTCTBUE PEe3KMX CTUXOBBIX MEPEHOCOB.
B texcrte Habarogaem auillb aBa repeHoca: a) double-
rejet (cM. cruxu 1 u 2)!'; 6) contre-rejet (cM. cTU-
xu 27 u 28). Eme JluoHucuii anumkapHacckuit
(I B. 10 H.3.) OTMETHUII, UTO IIOBT HEPEIKO MOJXKEH
U3 OJHOTO CTHUXa B APYroi “unxvvewv 10v Aoyov’
‘mpomsieBaTh peueHue’ [25, c. 426 / De comp. verb.
XXVI: 256], cp. B taTuHCKOM IepeBoae: “ulterius
sermonem protrahere” ‘B 4yxXwue npeaeabl IpoaJie-
BaTh pedyeHme’. PaccMaTpuBast yCIIoBU S, TIPU KOTOPBIX
“|mt)dg momua, §j wéhog mtelh AéEel xaAf] TapamAioLlov
vévolto” ‘[c|TuXoTBOpHAs peub, B YaCTHOCTU JIUPUKA,
proOpeTaeT YepThl CXOACTBA ¢ Mpo30it’, JInoHucui
yKa3aj Ha aKTUBHOCTh IIPUMEHEHU ST TIEPEHOCOB KaK
OCHOBHYIO IIPUYMHY TaKOIro CXoAacTBa [25, c. 416 u
424—439], cf. latine: “Etenim pedestri quam proxime
orationi acceditur, quam numeris mensuris erratum
est” ‘Uem OoJibllle METPUUECKUX OLIMOOK [T.€. CIIy-
yaeB nepeHoca. — B.M.], Tem GoJiee K mpo3e [OyKB.
‘K S3bIKYy coaaat’. — B.M.] peub npubauxaercs’

bl

9 HammoMHMM: NpY MPUTIYHIEHUU OTCYTCTBYET KaueCTBEHHAS Pe-
NYKLMSA yAAPHOTO [JIACHOTO (Hamp.: mémos Tans! [T°07|T4H’]), Ipu
ATOHMPOBAHUM XKe KIUTUKa (3a 2dpod [3A-TOpBT|) 11060 3HKIU-
HOMEH (3d 20pod [34-I'bpbT|) yTpauuBaeT JIeKCUUECKOe yapeHue,
a COOTBETCTBYIOLIMI TJIACHBIN MOABEPTraeTcsl KaueCTBEHHOM
peayKIIMMU.

10°M_.JI. TacniapoB crnpaBelIMBO YKa3bIBAE€T HA TO, YTO MPAKTHU-
YeCcKHM CKBO3Has JaKTUJIWYeCcKas 1e3ypa IUKTYET 31eCh BIOOD
Npeaue3ypHEIX CJIOB: “IIUHHEIE, C JAKTUIMYECKMMU OKOHYA-
Husmu” |23, c. 189].

' Double-rejet TyT He3aMeTEH; BEPOSATHO, UMEHHO B 3TOi CBA3U
C. CemMutep-Bakapenuiicka oTMeuaeT, YTO “31eCh HET peaibHO-
ro nepeHoca (there is no real enjambement)” [6, c. 407].
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mobaeHHoit repos (1838, mepeBon K./. baabsMmoHTa,
1901), Cepagpuma — x MmuctTuyeckomy pomany O. ne
Banbzaka “Cepadura” (1834)2.

8. 3aTeMHEHHOCTb TeKcTa. BrICOKUIT CTUIb HECO-
BMECTHUM: a) C KOMU3MOM, B YaCTHOCTH TMapoaueii u
OypseckoM; 0) ¢ ObITOBBIMU, BYJIbIapHbIMU, (PU3HO-
JIOTMYECKUMHU acCOLMALIUSIMU; B) C OTKPBITOCTHIO
neckpumuii. CormocraBisgsg pedyb MPUKPBITYIO U
OoTKpHITYI0, demerpuit Danepckuii otMedaeT: “viv
0¢ Momep ovyraivuuatt 1oV Adyov Tf dAAnyopia
x€xpnTal AV yap 10 VITOVOOVUEVOV POPEPDTEPOV,
xal dAAog eindCel Ao TU O 8¢ capeg xal avepodv,
xata@povelobal eindg, Homep Toug dmodeduvuévoug”
‘Anneropus [uMeeTcs B BULY AAAnyopia in genere, T.e.
1100011 nepeHoc. — B.M.] mpeacTaBiisieT co00I0 pedb
NPUKPBITYIO, a BCE, UTO 3aKJ0JYaeT B ceOe TeMHBI
HaMeK, BO30yXJgaeT ropa3mo OoJbIe ykaca U BCSI-
KUX I0TagoK cpeau cayuiareneit. C apyroit cropo-
HBI, TO, YTO BbIPAXKEHO SCHO U OTKPBITO, TOCTONHO
JINIIB NTpe3peHnsl, MOgO0HO YeJIOBEKY 0€3 OIeKIbl’
[12, c. 74 / De eloc., 100]. 1 3ateMHeHHOCTh “CoJl0-
MUHKHU”, U UHTEPTEKCTyadbHbIC OTCHIJIKU K MUCTHU-
YEeCKMM TeKCTaM (CM. IIYHKT 7) BIIOJIHE OTBEYalOT
9TOMY CTapMHHOMY TipaBuiy. CuMTaeTcs, 4To ycTa-
HOBKA Ha 3arajiky MnosiBJjisieTcsi B mo3nHux ctuxax OM
(HauuHasi ¢ 1920 r.), B moaATBEepXAeHUE TPUBOIUTCS,
B YaCTHOCTH, cieaylolnee naByctuinue: M oaaxcen-
Hoe, OeccmblicaenHoe c1060 B nepsviil pas npousnecem

2 ima Canomes OTCbLIAET K U3BECTHOMY OUOJIEHCKOMY CIOKETY
(Mard. 14: 6—11), omHaKO 3Ta KOHHOTAIIU I, TAKXXE MUHOpPHasI,
HE BITMCBHIBAETCS HU B CIOXKETHYIO, HU B 0Opa3HyI0 TKaHb CTUXOT-
BopeHust. OGpaTuM BHUMaHUE Ha TOT (pakKT, YTO OHO HE BKJIIO-
YeHO B psia “OsaskeHHBIX cloB”: Jlenop, Coromunka, Jlueetis, Ce-
paguma (ctux 22).
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(OM. B IletepOypre MbI coitaemcsi cHoBa, 24.11.1920),
cp.: «“biaxeHHoe, 6eCCMbICIEHHOE CJIOBO” — OHO
KaK pa3 JOCTaTOYHO OECCMBICIIEHHO, YTOOBI Ha CJIO0-
BE HEBO3MOXHO OBLJIO CJOBUTH, OJHAKO U TOCTATOY-
HO HEOECCMBICTICHHO, YTOOBI XpaHUTh HEOCTHIBIIYIO
namMmsiTh O CJIOBECHOCTHU cJioBa, o Jloroce» [27, c. 220].
Hymaetcsi, 4To KypC Ha 3aTeMHeHUe ObLJI B3SIT paHb-
we: 4 nayuuiacs eam, baaxcenuvie caosa (nex. 1916).
H.A. Manaenbiutam nosicHsiet: “U B 1100BU ObIBAIOT
OnaxxeHHO-0eccMbIcIeHHBIE cioBa [...]”7 [28, c. 70];
CJIEMyeT TaKXe T0JIaraTh, YTO 3a TePMETU3MOM ITO31I-
HUX cTUX0OB OM CTOUT HE TOJBKO U HE CTOJbKO 3B-
demMus (Hamp., moauTUYeckasi, kak B “One”, uiu
apoTuYecKas, Kak, Hamp., B “MacTtepuiie BAHOBATBIX
B30POB”), CKOJIbKO YCTAaHOBKA HA BO3BBILLIEHUE CTUJIS.

B pesyabTaTe MCIIOIb30BaHUS PACCMOTPEHHBIX
BBIIIIE TIPUEMOB U CPEACTB BO3HUKAET “[...] TOT TOp-
XECTBEHHBIA U MOHYMEHTAJIBHBIU CTUJIb, KOTOPBI
HauOoJiee XapaKTepu3yeT 3peyIo 1mo33uto MaHae b-
mTamMa”, Korjga ero cTuxu “[...] Bce yalle HalmoMuHa-
IOT MaJIeHbKHE ONbl UM TpareAuiHbIe MOHOJIOTU”
[26, c. 131].

3. ITosscHeHH s K TEMHBIM MECTaM

Cruxu obpaieHbl K KHsxHe Canomee Hukona-
eBHe AHApoHuKoBOi (1889—1982), meTepOyprckoit
KpacaBulle, X034 Ke caJloHa, BHy4YaTOW MJIEMSIHHU-
e A.H. IlnemeeBa. Bnoa OM BcnomuHaet: “Cam
OH TOBOPUJ O cebe, UYTO YaCTO BOCXMUILAJICS XKEH-
IIMHAMU, HO NeHCTBUTEIbHO BJ1OOJIEH ObIJ B IOHO-
CTU TOJIbKO ABaXxabl — B CajloMer0 AHAPOHUKOBY U
B <AHHY> 3enbmaHoBY” [28, c. 271]. Umsa Canromes
BBICTYIIAET 10 OTHOIIEHUIO K OHUMY CosomMunka Kak
sroHuM [4, c. 241], cp.: «ColloMrHKa — ITOMalllHee
IIPO3BHUIIIe, TaHHOEe AHIPOHUKOBOM ¢¢ PaKTHIeCKUM
myxkeMm <moatom> PadanoBuuem: “CaioMOuKoOii ee
30ByT Apyrue. / He Tak, Kak Bce, st Ha3biBal ee. / <...>
CObLIICS MOIi COH, COJIOMHHKA MOs1”» [29, c. 74]. CnoBa
conomunrxa i Casomes: CBSI3aHBI B TEKCTE:

1. OrpunarenbHbiM cpaBHeHueM: He Canomes,
Hem, conomunka ckopeii! Cp.: «YKpalleHUeM CUHUX
BTOPHUKOB [T.e. BeuepoB B cajioHe C.H. AHapoHuKoO-
Boii. — B.M.] 6u1ma Casmomest AHIPOHUKOBA, HE TT1ca-
TeJIbHUIIA, He MT03Tecca, He aKTpuca, He 6ajiepuHa u
He MeBuIla — cnjonnoe “He”» [30, c. 301].

2. IlepeHocoM 10 CXOACTBY peepeHTOB, T.e. Ce-
MaHTHU4YecKoi MeTadopoii, ninu Mmetadopoii ex simili:
Coaomka 360uKas, coaomunka cyxas. Cp.: “Y Caio-
Meu Obljla BbICOKasl U OUYeHb TOHKasl purypa. Takast
’Xe TOHeHbKasl Oblia U AHHa AxmaTtoBa. OHuU 06e
MOTJIM, CKPECTUB PYKHM Ha CITMHE, OXBATUTh UMM Ta-
JINIO TaK, 4YTOOBI KOHIIBI MaJjiblieB 00EUX PYK CXOIU-
Jmcs nox rpynsio” [30, c. 301].
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3. bauszko3Byuunem, cp.: Caa[Almés ~ c[Alaomun-
Ka, “B PyCCKOM IPOU3HOIIEHUU 00a <cJI0Ba> HaYU-
HaIOTCS CJIOTOM /sal/”, B pe3yjbTaTe BTOPOE BbITIISI-
IUT “KaKk IMMWHYTHUBHAas (popMa IepBoro”, orciona
BapuaTUBHOCTh B €r0 HAallMCAaHWU: a) MUHYCKYJIU-
3alisl — KaK UMEHU HapULlaTeJIbHOTO; 0) KaIruTa-
au3anusg — “Kak MMeHM coOCcTBeHHoro” [4, c. 241],
cp.: «Mmg “ConomuHka” ManHpgeapliTam [...] mucan
TO ¢ OOJIBIIION, TO C MaJICHbKOM OYKBEI: OHO IJISI HETO
KoJIe6aJloCch MEXAY COOCTBEHHBIM M HapHUIAaTelb-
HBIM» [23, c. 196]; [31, c. 167].

CnenoBaTejibHO, CJIOBO COA0MUHKA B 3HAYEHUU
‘CanoMest’ mpencTaBisieT co00ii ceMaHTUYECKYIO (2)
U OJHOBpEeMEHHO 3BYyKOBY10 (3) MeTadopy. C aToit
TOUYKU 3pEHUS] TPYAHO MPUHSITH CAeAYIOlIee TOosSCHe-
HUeE: «|...] “3ByKOoBO€ MpeacTaBjieHue” rnmomeliaeTcs
BHYTPb “3HAYMMOCTH” ¥ JaeT TOJYOK MIJisi 00pa3oBa-
HUs HOBBIX cMbIcioB — “CAJIOMest — COJIOMunka”.
[TonoOHY0 MpakKTUKY 00pa30BaHUsI HOBOI CeMaHTU-
KUY MyTeM u3MeHeHUs (OHETHYECKOTO COCTaBA CJIOBA
B PYCCKYIO 033110 BBeJ XJI€OHUKOB, K OIBITY KOTO-
poro MaHjaenplITaM B TO BpeM$l ObLJI Ype3BbIYAIHO
BHuMatejaeH» [31, c. 166]. IlomuepkHeM: 3ByKOoBas
meTadopa npeacrapisieT coboil He “usMeHeHue ¢ho-
HETMYECKOIr'0 cCoCcTaBa CJIoBa”, a JEKCUUECKYI0 cyO-
CTUTYLIMIO, TPOU3BOAUMYIO Ha OCHOBE OJM3KO3BY-
yus: coromunka BM. Caaromesn, <Mapx> Illazan BM.
wae, HaTIP.: GUIICY AUYA, 3ANPOKUHYMblE K 8ecHe, // U
camy eecHy — mak o6auszko, ¢ namu waeaasax (I1. Ka-
nyruHa. C BeicoThl, 2014); nwuk BM. wuk: Anounckas
Kpyaucka, a5 nmuxa — “Illlaneas” (CB. JIutBak. Thl
MOMHMUIIb JIU Ty cyeTy Ha neppoHe, 2003); npydoxr BM.
npyo, cp.: ede 108UMCS U3 YUCIMO20 NPYOOHA // pbibeul-
Ka 30a10mas 6e3 mpyda (b. JInxteHdenba. DKCKypcus,
2010), etc.

XapakTepusyss OHOMAaCTUKOH CTUXOTBOPEHUS
OM, cneuuaiaucThl yKa3blBaloT: 1) Ha ero MHTEp-
TEKCTYaJbHYI OTMeUeHHOCTh: “Jlenop (JIuHop) u
Jlueeiiss — XeHIIMHBI, YHECEHHBIE paHHE! CMEePThIO,
MEPCOHAXU OJHOMMEHHBIX CT<UXOTBOPE>HUS U HO-
Besuibl B. [10” [32, c. 558]; ¢ HeTouHOCcTsIMU: a) “TloaT
cpaBHUBaeET €€ ¢ reponHsMu Darapa 1o (Jueeiis, Jle-
nop) u banbsaka (Cepaguma')” [35, c. 476]; 6) B cTU-
XOTBOPEHUHM “TIOSIBJISIIOTCSI MEPTBBIC, BOCKpeCcalomue

13 Tak B Tekcre; cnenyer: Cepaguma. B pacckase D. JIumoHoBa
[33] repouHs, TI0 cI0oBaM aBTOpa, — Mpodeccop pyccKoit puio-
noruu B.I1. [Tonyxuna, “[...] nepeBupaet ctpouky Jenop, Co-
aomunka, Jlueeiis, Cepagpuma, — ona npousHocut CosomuHka,
Lupuyes, Cepagpuma, onyckas nepByto u3 repouHn darapa [lo,
MOAMEHSsIsI BTOpYylo aHTU4YHOU [lupueeil u pycubunupys 6aib-
3akoBckywo Cepaduty B Cepachumy”, “[...] myTaeT oT4eCcTBO ca-
Mmoit Canomen: u3 Huxoaaesnvr oHa mpeBpaiiaet ee B Mpakauesny,
Kak ecJu Obl oHa Obljla JOUYePbIO COBETCKOTIO JIMTEpaTypoBeaa 1
TeJeBU3MOHHOTO personality Mpaknus Anaponukosa” [34, c. 242
u 243]. — B.M.
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13 HEOBITUS XeHcKue oopasbl Darapa I[lo (Jlenopa
[? — B.M.] n JIureiis)” [36, c. 102]: Bockpecia TOdb-
Ko Jlureiis; 2) Ha 3B(POHUYECKUIT CTUMYJI €ro UH-
BEHILIMU: MPU MOUCKE PUDMBI «OTKJIMKOM Ha CJIOBO
“youta” npuxonut umsa “Cepadura” u BelleT 3a CO-
0o0i1 BepeHUIly poOMaHTUUYEeCKUX UMeH» [23, c. 192],
Ccp.: «[...] Aeno He B XEHIMHE, a B 3BYKE €€ UMEHH,
KOTOpBI# BUOPUPYET, co3aaBasl ollylIeHe OaxkeH-
HOCTH, U U3 3TOM BUOpAIlMX BOSHUKAET HOBBIM Psif
umeH: “Jlenop, Conomunka, Jlureiist, Cepacdura”»
[31, c. 167]; 3) Ha ero cBsA3b ¢ TeMOit cmepTu: “Bee atu
TepOMHU OOBbEIMHEHBI OMHON YepPTOM — B X KM3HU
oOHapyXuBaeTCs POKOBasl MpeaonpeaeieHHOCTh
K cMepTu B pacusete cui” [31, c. 169]; cp.: “Orto —
3HaAMEHATEJbHBIN PSII TUTEPaTyPHBIX UMEH, Tepo-
uHb Dnrapa [To u banb3zaka, cMepTeabHO OOJIBHBIX
n11000Bb10 [...]7 [37, c. 102]; umg Jlureiin cBs3aHO
“C poMaHTMUYECKON JII0OOBBIO, MpeoaoieBaIleit
cMmepTh” [23, c. 192], etc. EcTh u Takast TpaKTOBKa:
«[lepeyeHp 3TUX UMeH BocxonuT K ctaTthe T. [oTbe
o III. bogyepe: “...BeuHo kelaHHBII 1 HUKOTIA HE
JOCTUXUMBII Heall, BEpXOBHasl 00XKeCTBEHHasl Kpa-
coTa, BOILIOIIEHHAas B 00pa3e 2(pupHOIi, OeCIIIOTHOK
KEHIIMHBL... Kak Jlureiid... u DieoHopa Oarapa [1o n
Cepacduta — Cepadur banbzaxka...”» [38, c. 272]. [1y-
MaeTcsI, IeJI0 He TOJIbKO B 3TOM.

Hauynewm ¢ HanGosee oueBUIHOTO MOMeHTa. MMe-
Ha Jlenop, Coaomunka (‘Canomes’), Jlueeiis, Cepa-
¢uma TIOCTaBIIEHbI B OIWH psil, odpasys 22-i CTUx,
TeM caMbIM cBoiicTBa JleHop, Jlureiin u Cepadutst
npunuceiBatorca Canomee't. 3nech HabI0IaEM TaK
Ha3. CUHOMKWO3UC [rped. ovvoixelwoic ‘CBI3bIBa-
HUe’'| — HeoXMJIaHHOEe CpaBHEHUE, pealn3yeMoe, Kak
MPaBUJIO, B COUMHUTEIbHON KOHCTPYKIIUU, HEPENKO
B Bue nepeynciaeHns . CUHOMKUO3UC MPENCTABIIA-
eTcsl “coelMHeHNeM Pa3HOPOIHBIX MOHSITUM, MPO-
TUBOpEYAILIMM OOIIEMY MHEHUIO U 31PaBOMY CMbIC-
ay”16 [39, ¢. 115] n1viub Ha NepBbIA B3MIsAL; TaHHBIA
MpUeM 3KCIJIyaTUPyeT CKJIOHHOCTh CO3HAHUS K CO-
TMOCTAaBJIECHUIO CMEXHBIX MPEIMETOB, cp.: «[...] A1Ba
KaKMX-TN0O0 KycKa, TTOCTaBJIEHHBIC PSIIOM, HEMUHY-
€MO COEIUMHSIIOTCS B HOBOE TpeACTaBlIeHUE, BO3HU-
Kalollee U3 3TOTO COMOCTaBAeHUsI KaK HOBOE Kaye-
CTBO. DTO OTHIOAb He CyTy00 KmHeMarorpaduieckoe

14 Cp.: “[...] B 3TOM KOHTEKCTE U MEPEOCMBICJIEHO UM$ FepOUHN”
[37, c. 102].

S Hanp.: Tomep, Muavmon u Ilanuxoeckuii! Tenaas komnanusa!
(A. Unsd, E. Tlerpos. 3onoToit TenéHok, 1931); Bam ¢ beiipo-
HoM wunena 3100a, Ipemena u npasdusa recms. O 10p0 — epag
mut! [Tosmer 06a! Ce, mnumcs, 610 cxodcmeo ecms (A.C. [TymkuH.
Opa ero cusrenbctBy rpady M. UB. XBocToBy, 1825); He noay-
yumes — 0guHemM 6 noamol, nogezem — 6 mopeauu y mempo (O. Ye-
yuk. [TpoBunuuael, 2008).

16 Cf.: “SYNOECI0sIS. Hoc schema docet diversas res conjungere,
& communi opinioni cum ratione adversari |[...]".
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00CTOSITENBCTBO, a SIBJIEHUE, BCTPEUAIOIIEECs HEN3-
0€XHO BO BCEX CyYasiX, KOrma Mbl UMEEM JEJIO C CO-
MocTaBjeHUEeM ABYX (haKTOB, SIBJCHUH, TPEIMETOB.
Mbl IPUBBIKJIW MOYTU aBTOMATUUYECKHU JieaTh CO-
BEpPIIEHHO OIlpeaeeHHbI TpadapeTHBIA BbIBOI —
0000I1IeHe, €CAU Mepe] HAMU MOCTaBUTh PSIIOM
T€ UJU UHbIE OTIeJbHbIE 00bEKTH. Bo3pbMuTe, nis
npumepa, Moruiy. CornoctaBbTe €€ C XEHIINHOM
B Tpaype, Mjaadyyuen psaoM, U Majio KTO YIECPXKHUTCS
oT BeIBoza: “BrmoBa”» [40, c. 253].

Konnortauunonan umenu Cepaguma, peaeBaHTHBII
m1st ctuxorBopeHust OM, MOXeT OBITh PaCKpPHIT ClIe-
IYIOIIEei BBIIePKKOI M3 TIpElleIeHTHOTO TeKcTa: Vorce
6 meueHue HecKoabkKux ouell, npuxods k Cepagpume,
Bunasghpud uyecmeosan, kak e2o meno npoeaiusaemcs
6 0e30ny. O0HUM 8324200M 3MO CIMPAHHOE CO30aHue
MbBICAEHHO 8MA2UBAN0 €20 8 cepy, 6 Komopyo Me-
dumauus 6eodum yuenoeo, kyoa Moaumea nepenocum
sepyruyio oymy, kyoa Meuma npueodum xy0odcHuka,
kyoda CoH 3aHocUm HeKomopwix ardell; 6edb y Kaicoo-
20 CB80ll 2040C, 308YUULL K HeOeCHbIM 0e30HaM, Y Kaic-
0020 c801l NPOBOOHUK, umobbl dobpamuvcs myoa, u éce
cmpadaiom no sozepauienuu (O. ne banp3zak. Cepadu-
Ta, 1834). He noctyaupys MHTEpPTEKCTyaJIbHbIX Te-
pexkJinueKk (OHU 37eCh IBHO OTCYTCTBYIOT), YKaxKeM
Ha HEKOTOpOe CXOACTBO BIleUaTJeHUI OT 00pa30oB
CepaduTtsl u npotoTuna CoJOMUHKU, KOTOPOE OLIY-
1aeTcs Mpy 0OpalIeHN | K yKe YIIOMSHYTOMY BBITIIE
ctuxorBopeHuto C. PadamoBuya, mocBIIeHHOMY
Canomee AHIPOHUKOBOI:

CaJIoMOUKOIi ee 30BYT Jpyrue.

He tak, xax Bce, st Ha3bIBaI ee.

MonuTtBeHHOE UM ecTh — Mapus,

W rpemtHU1IBI CBSITO €CTh XXUTHE. ..

A B Kabake y IepeBSIHHOI CTOMKH,
B3MmocTuBIIMCH HA BBICOKMA TaOypeT,
be3MonBHasg yyacTHU1IA TOMOM KU

[1beT ype3 COIOMUHKY CBepKawluii MoaT.
OH OJielleT 30JI0TOM pacrjaBJIEHHBIM U aJIbIM.
Kaxk 6ynTo KpoBb pacTBOpeHa B BUHE.

O 4yepHOI XXKEeHIIMHE, CKIOHEHHOM Hala 00KajIoM,
30BelIMit COH HelapoOM CHUJICS MHE.

B BeuepHeM 11aThe ¢ BBIPE30M HIUPOKUM

W B 1Is111€ YepHO, MJIOCKOU 1 OOJIBIION,

OHa KaKUM-TO0 NPU3PAKOM XKECTOKUM
CkJloHSIaCh XKATHO HAJL MOell Tyoi

N, kak Bamnup, ee ;KuBble COKU
be3ocTaHOBOYHO U MEIJIEHHO NMUJIA. ..

Bor nnaTtbe yepHoe, U BbIPE3 B HEM IIUPOKUH,
M 6poBU TOHKME, KaK JIETKUE KPbLIa...

Kaxk cnanko MHe o rpemrHuiie Mapuu
MeuTath, HagexX 1 OOMaHHBIX He Tasl.
CaJjloMOuKoOii ee 30ByT IpyTrue.

COBbIJICSI MO COH, COJIOMUHKA MOSI.
“CaJloMOuKoii ee 30ByT npyrue” (mexnay 1915 u 1919)

Cepadura BraruBayia <pymy> Bunbppunga, Ca-
JoMouka (IMogo0OHO BaMMUpPY, NbIOIIEMY KPOBb
JKEePTBBI) — XWBBIE COKU IYIIN JTUPUICCKOTO Tepos.
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CnoBa nonoiika U kabak OKUPYIOIe HEOXMTaHHO
(o KXpaifHeit Mepe C TOYKH 3PEHUS XapaKTePUCTUK,
npeactaBiaeHHbBIXx OM B cTtuxorBopeHun “Cojo-
MMHKA”) oTBeyaroT Tomy oopasy C.H. AHIpOoHHKO-
BOI, KOTOPBIII HAXOOMM B onricaHuu D. JIMMOHOBA,
OTKPOBEHHOM M HUHUYHOM [33, c. 142—148]; B aTOM
maaHe “JIumoHoB u Cajnomes CTOST Opyr apyra”
[34, c. 237]. C yka3aHHOI TOYKM 3peHU S pealbHbIi
o6pa3 CasioMeu AHIPOHUKOBOM clieyeT TpaKTOBaTh
JINIIB KaK 00Jiee MJIM MeHee TTONXOAAIINIA MaTeprall
IIJ1s1 BO3BBIIIIEHHON M MUCTUYECKOI (paHTa3UU, CO-
3naHHoil OM.

KnroueBbIMU 1111 aAeKBaTHOTO OCMBICJICHU ST TEK-
cta OM npencTaBisioTcs ClIeAyIonie a1Ba (pparMeHTa,
peanau3yloniue TeMy IMorpy>keHusl B 0ecripoOyaHbIi
COH, HAallIOMUHAOW U cMepTb'’: Cnokoiinoil maice-
cmolo — umo moxcem Ovims neyanavueil, — Ha eexu uym-
Kue cnycmuacs nomoaok <...> Bcro cmepmb moi 6vinuaa
u coeaanacw Hedcteil, Caomaaace mMuias co10MKa He-
acugas. OHU OCJIOXKHEHBI:

1. MotuBaunonHo. KoHTeKCTyaJabHBIN aHAIN3
MOKa3bIBaEeT, YTO 3/I€Ch UMEIOT MECTO JBa CEMaHTHU-
yeckuX nepeHoca: 1) meracdopa: <COH HaIlJIbIBaeT
TakK, KakK OyaTO ObI> mscenvlii NOMOAOK CHYCMUACS
Ha 6eku, OTCIoa cleACTBUE (B BUIE pa3BEepTKU DTOM
ke MeTadophl): cosomka <HOJ TIKECTbIO> CAOMANAACH
‘ycHyJa’; 2) METOHUMMUS, YCUJIEHHAs] CpaBHEHUEM:
<Hakamnajia u> evinuia <CHOTBOPHOE, BbI3bIBAIOIIEE
OecrpoOyIHbII COH, KPENKUI KaK> cmepms's, oT-
ctoma Metadopa, pa3BUBalollasi JaHHOE CpaBHEHUE:
CON0MKQ Hedcusas ‘TIEXUT / CIIUT, KaK HeXuBas’, ‘yc-
HyJa MepTBbIM cHOM’. Ecnu 7-it ctux Caomaaaco
MUAas COAOMKA HeXcueas o3HauvaeT ‘yCHyja MepT-
BBIM CHOM’, TO 28-ii cieayeT IMMOHMMAaTh KaK pa3BU-
BalOIIUI 3Ty XK€ TeMY, B UYeM yOexk1aeT CyOCTUTY LM
momumenvHolil ROKOUW — MOMUMENbHbLI COH, CP. Bky-
waem MeOAeHHbI MOMUMEAbHbLI NOKOU ‘BKYIIAcT
COH, CIIUT MEPTBBIM CHOM’ WU: 3aCHYA 5, U CHUACS MHE
Tomumeavnwtii con 6o cne (H.A. 3n1006un. 3acHyn g, u
CHUJICA MHE..., 1953); BeIpaxkeHue cdenaracs HexlcHell
(mocjie CHOTBOPHOTO) — KaK CUHOHUM BbIPaKeHU S
noepy3unacb 8 COHHYH Hezy, YTO MOATBEPXIaeTcs

17 lanHag aHaJorud uMeeT TUIIOBOM XapakTep, cp., Hamp.: Eue
uauie npoeodumcs napaiiens mexcoy cmepmoio u ciom. Cmepmo
ecmb 060aee npoooaANCUmMeAbHbLI COH; 21N0 — MOM KPenkKuil, jcenes-
HbLil, NO BbIPANCEHUIO NOIMA, COH, OM KOMOPO20 MAK mpyoHo Ovi-
eaem npobyncdenue (A.I1. l'ony6uoB. M3 uyTeHU i Mo LepKOBHOM
apxeojoruu u IuTypruke, 1917). MuTeprekcTyanbHas aano3us
OTChIJIa€T HAC, CKOpPee BCEro, K CIEAYIOIIUM cTuXxam: 3decs, no-
2py3usuUCh 6 COH Hceaesnvtil, Yemanas npupooa cnum (®.U. TioT-
4yeB. 31eCh, T TaK BSJIO CBOI HEOECHBI..., 1830).

'8 [Ipumep cXOmHON TUCTPUOYL UM CIIOBa coH: Bee kpyacunocs,
mewanoce 6 mozey Ocuna, u éce 3mu KapmuHbl, KaK 4epHUIAMU,
3aauean yepHulil bGecnpoldyonstit con, kpenkuil, kax cmepms (b. An-
Ma3zosB. [lepeBai, 1999).

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

MOCKBHH. CTUXOTBOPEHUWE O. MAHJEJBIITAMA “COJIOMNHKA”

€CJIM He METOHUMUUYECKON CMEXHOCTbhIO, TO SIBHO
BbIpaXX€HHBIM B3aMMHBIM TSITOTEHUEM MOHSATUMK
‘coH’ U ‘Hera’, cp.: Vnoenve neeu connoii Hanoansem
dyx eeo (A.C. IlymikuH. Ha Mcnanuio ponHyto, 1835.
BapuaHT yepHoBoro aBtorpada); [locae 6o0ku u edovl
uygcmeyeulb maxKyio CAA0KYio yCmaiocmos, MaKy Hez2y
M0100020 CHA, 4MO KAK Yepe3 600) CAbIUUULL 2080D
(U.A. bBynuH. AuToHoBckue s1010Kk1, 1900); Ilowen-
yu, nocmeiics, muavtii, Muawiii 06pa3, HeICHbLI COH
(A. biiok. KTo-To menuer u cmeeTtcs..., 1901).

ITo meicau B.B. UBanoBa, “mocTtpoeHue CTpo-
(b1 MM gaxe BCero CTUXOTBOPEHUSI, OCHOBAHHOTO
Ha 3ByYaHUU OJa’KeHHOro COOCTBEHHOTO MMEHMU,
BCTpevaeTcs yKe U B pAaHHUX CTUXaX MaHIebIiTa-
ma. JloctaTouHO HAaNOMHUTH co3Byuust Coromka —
CONOMUHKA — caomdaace... conomka — Caromés — cono-
munka [...]” [41, c. 439]. He nckitouasi 2BhoHUYECKY IO
COCTaBJISIIOIILYIO JAHHOTO psijia, 3aMEeTUM, UTO CBSI3b
JIBYX LEHTPaJbHBIX €T0 3BEHbEB (COAOMUHKA U CAO-
Manacy) UMeeT Ipexae BCcero Mmeradopuyeckylo
OCHOBY; IIpY HEIOOLIEHKEe JaHHOro (hakTa aJeKBaT-
HOe MOHMMAaHWe CTUXOTBOPEHUS eBa JIU BO3MOX-
Ho. BbL10 OBI yIIpoIlleHMeM BOIIpoca Iojaratb, 4To
TEMHOTAa U MHKOTePEHTHOCTh TeKCTOB OM SIBIISI-
IOTCSI UCKJIOUUTEIbHO pe3yabTaToM “[...] Kampu3oB
CIOppPeaIuCTUYECKOro BOOOpaXKeHsI, KOTOPOE OTaa-
HO B 06e3pa3aebHYI0 BJaCTh CAMBIX CHYYaiHbBIX CO-
3Byumii [...]” [42, c. 7]. Tem He MeHee, B cTuxax OM
JacToO BUOSIT O€CCMBICIUILY, TOAYUHEHHYIO 3BPO-
Huu: “A He mo0a ctuxoB MaHaenpmtamMa. He Jro-
0JI10 3TOrO JJOTUYECKU-0EeCCMBICEHHOTO COUeTaHUSI
pa3HoOpomHBIX (ppas. Ho s Bocxullawch 3TUM coUe-
tanueM. IlycTts cTuxu MaHaeablITaMa MOXHO YM-
TaTh OMMHAKOBO XOPOIIIO U C CepeINHBI, M C HaJyaa,
U ¢ KOHIIA, HO TO3T, TIOUCTUHE, OTKPhLI B PYyCCKOM
CTUXE HEeBUAAHHBIE BO3BMOXHOCTU. MaHe/IbIITaM
C 3aMeyaTeIbHBIM UCKYCCTBOM BOPOYAET CJIOBECHBI-
MM CHETJIECHUSIMU, 3BYKOBBIMM MaccaMM, CLIEIJIsI-
eT uX u paszopaceiBaeT. UMeHHO y MaHaeblITamMa,
a He y pyTypuCTOB HACTOSIIEee TOPKECTBO 3BYKa
HaJ cMBICJOM. 371ech, a He Yy AHapest benoro, HacTo-
guasg My3blka cTuxa, He B cuMdoHusax'®, He B rpy-
ObIX, OpocaloIIMXCs B TJIa3a BHYTPEHHUX pudmax, a
B OTOM, MOXET ObITh, 0€CCMBICJIEHHOM, HO MpeKpac-
HOM COYETaHMM 3BYKOB [...]” [43, c. 342—343]. [ymaeTt-
Csl, UTO TIPUYUHBI HETTOHITHOCTU TeKCTOB OM Hellb-
351 CBOJUTh UCKJIIOUYUTEJBHO K “TOPXKECTBY 3ByKa HaJ
CMBbICTIOM”.

ITo muenuio I. @dpeiinuHa, TepouHs «cTaja
npenMeToM mpes3peHus (was scorned) 3a To, 4TO
OHa mpenaJja JeasiHoe COBEPIIEHCTRO |[...], MPOsIBUB

19 Mmeerca B BUAY LUK BepceToB A. Besoro: “JIpamaTuyeckas
cumponus” (1902), “Cesepnas cumponus” (1904), “Bosspar”
(1905) u “Ky6ok metesneit” (1908).
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“HEXXHOCTb” M Jaxe “JOMKOCTH ’», ycMaTpuBasi 31eCh
HaMeK Ha “ByJibrapHO€ BbIpaXkeHWe d3POTHYECKOTO
conepxanusi” slomat’ |...] [44, c. 133 u 334], KoTO-
poe xapakTepu3yeTcsl Kak NMpHHaIIexaliee rpyoo-
My Ipoctopeunio [45, c. 358] u KoTopoe MBI 31eCh
W3 9TUYECKUX COOOPaKeHU I TPUBECTH TTOJTHOCTHIO
He pewmnyuch. OnHako: 1) repouHs Oblna youma xa-
aocmoio (cTUX 32), a He Mpe3peHueM; 2) Kak Imokasa
KOHTEKCTyaJIbHbII aHaJIN3, HOMUHAIIUY HedcHee N
caromanacy (“HEXHOCTh” U “JIOMKOCTBH”, B TPAKTOB-
ke ®peitnuHa) B TekcTe OM CcBSI3aHBI ¢ TEMOIt CHa, a
He Tpy0oii 2pOTUKU; 3) TEPOUHSI cOeaaracs HexcHel
‘mpemajgach HEXXHOMY CHY, Here cHa' (CIIOHTaHHBIN
npoliecc Moj AeiiCTBUEM CHOTBOPHOIO), a He “Iposi-
BUJIA HEXKHOCTh (OCO3HAHHOE JAEUCTBUE): 31eCh BU-
IUTCST €CJI He TIOAMeHa, TO TOTeps Te3nca CO CTO-
pPOHBI aHAIUTHKA; 4) YKa3aHHbIII HaMeK JUIIEeH
He TOJIbKO KOHTEKCTYaJIbHO, HO U, HACKOJBKO 3TO
M3BECTHO, KOHCUTYaTUBHOM MOAIEPKKHU, T.C. eIBa
JIM OTBeYaeT peaJbHOMY ITOJOXEHUIO eI, a 3HAUUT,
HeTpaBIOIon00eH; 5) ByJbrapmu3Mbl, 00CIEHU3MBI
W 3JIEMEHTBI TPyOOT0o TTPOCTOPEYN s HECOBMECTUMEBI
C BBICOKHUM CTHUJIEM (CM. TIYHKT 8 B paszeJe 2).

2. UnarteprekcryanbHo. CooTHeceM ctuxu 5—6 Co-
AOMKQ 360HKAS, CONOMUHKA cyXxas, Bcio cmepmo mot
GbINUAA U COeAANACH HedcHell CO CIEAYIOIUMU IBYMS
OTpBIBKaMu U3 pacckasa . 1o “Jlureiisa”:

AHANOrug 1. M Torna-to 1 OTYETIAUBO YCAbIIIAT
JIETKHE LIard Ha KOBPE Yy JIOXKA; U 4yepe3 MTHOBEHUE,
noka PoBeHa momHocuIia 60KaJ K ycTaM, s yBUIET —
WJIW 3TO MHE MOMEePELINJIOCh — YTO B OOKAJ ynaJju,
CJIOBHO U3 HEKOEero He3puMoro MCTOYHUKA, TPU UJIHU
yeThipe 00JIbIINE KAIUIM CBEPKAIOIIEH JKUIKOCTH Py-
ounosoro usera. Ecau g 3To u yBuzaei, To PoBeHa —
HeT. OHa 0e3 KoJieOaHW i BBIMJIA BUHO, a S HE CTal
TOBOPUTH O SIBIICHUU, KOTOPOE, KaK S TOAyMaJl, ObLJIo
BCETO-HABCETO BHYIIEHO MHE B3BUHYEHHBIM BOOO-
pakeHueM, TOBEeICHHBIM 10 00JIe3HEHHOU KUBOCTHU
cTpaxaMu XXeHbl, ONMYMOM U MO3THUM YyacoM. U Bce
>K€ HE MOTY CKpPBITh [...].

CorrocTaBUM ¢ ONMCAaHUEM TUITOBOM MPOLETYPhI
npueMa CHOTBOPHOIO: AHHA Medcdy mem, 6epHYE-
Wucs 8 ceoll Kabunem, 83114 POMKY U HAKANAad 8 Hee
HeCK0AbKO Kaneab AeKapcmea, 6 Komopom GaANCHYH0
yacmos cocmaensnn Mopuii, u, 6bINUE U NOCUOEE He-
CKONIbKO 8peMeHU Hen00BUIICHO, C YCHOKOCHHbIM U 8e-
ceavim dyxom nowaa 6 cnaavrro (JI.H. TosncToii. AHHa
Kapenuna, 1873—1877).

AHAJIOTHA 2. U BCce xKe He MOTY CKPBITh OT CaMO-
ro cebsl, UTO cpa3y nocJie najeHus: pyOMHOBBIX Kanejlb
COCTOSIHHE MOeii JKeHbI CTAJI0 Pe3KO YXYAMATbCS; U
Ha TPEThIO HOUB, MOCJIENOBABIIYIO 3a TOM, pyKaMu
CJIyT OHa OblJia 00psKeHa A1 rpoda, a Ha YeTBEPTYIO
s CUIIe]T OMUH OKOJIO €€ TeJjia, IOBUTOTO CABAHOM |...].
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CoJIOMUHKA, 6blnuUé cMepmdb ‘KAIIM CHOTBOPHO-
ro’ (cMm. a”ajoruio 1), yitnet mogoo6Ho seau PoBeHe
u BepHeTcs Jlureiteit (cM. ctuxu 29—30). B a10ii xe
CBSI3U 0OpaTMM BHUMaHMUE Ha €llle OJHO CONIMXKEHUE:
a) Hem, ne Conomunka [yxe Jlureiisi?| ¢ mopacecmeen-
Hom amaace <0eJbIX IPOCThIHEH> (cTUX 27) — 0) Teso
nenu PoBeHHI in praesentia / JIureiiun in potentia 661110
noeumo casdanom. 3aMeTUM: OOBIUHBII MaTepua aJs
caBaHa — OeJblii aTiac, cp.: Xopouuau ee |...| 6 6eaom
amaacHom casane u 6e3 KopoHsl Ha 2onoee (V. 3umMuH.
Ilapckas pa6ora, 2011).

DruteT mopucecmeennnbiii <atinac> (ctux 27) / <me-
Kabpb> (ctuxu 17 u 25), ecau paccMaTpuBaTh ero Kak
KOHHOTHPOBAHHBIN MPENTEKCTOM JleeHadyame mecsi-
ueé norom o cmepmuom wace (CtTux 15 / 26), monydaet
MOSICHEHHE B CBETE CJIECIYIOIIEr0 TUIIOBOTO KOHTEK-
crta: [lpomsoicHo pasHocumces noepebaivHoe nexue, 36y -
YUm U Nbemcsi mopicecmeeHHbLI No2pedalbHbLl mapul
(H.T. Tapun-Muxaitnosckuii. JlerctBo Tembl, 1892).
C 2TOil TOYKM 3peHUs YKa3aHHBIN 3MUTET MOXET
OBbITh UCTOJIKOBAaH KaK CMEIIEHHbIH (mopocecmeennas
NecHb 0 CMepMHOM Hace = Mopucecmeennvlil amaac |
dexabpb, 3HAMEHYIOLLIU I KOHELL, “CMepTh”’ roa).

B ctuxorBopenun OM peub MIOET CKOpee O CHE
B oOpa3e cMepTH, CHE MOI BUIOM CMEPTHU, O MEPT-
BOM CHE, 4YeM O CMEpPTH, CP. B UePHOBOM BapuaHTe:
Ybouma ycanocmoio u ne npocnemces enoew! [46, c. 455].
CoH Hepenko ObIBaeT MpejacTaBjieH B oOpa3ax: a) Tiy-
00KoOI1 Boabl (OTCI0Ma MeTadopa noepy3umsCs 6 COH),
yepHoil peku: Yepnotii con Mou OHu 3amonua no Kpas
(T1. BepneH. YepHblii cOH Mou OHHU..., 1880. Ilepes.
A.M. I'eneckyna); ¢ 9TOi TOYKHU 3PEHUS MOXET OBITh
OCMBICJICHA ClieayIollasi CEKBeHUUS: B oepomHoil Kom-
Hame Had uepnoro Hegoii (ctux 14) - Kak 6yomo 6 kom-
Hame maxceaan Heea (18) » peanusanus Metadophl:
B oepomuoit komname maxnceaas Heea (23); 0) Ts1Keno-
ro MpeaMeTa, OTClojla eCu He cTepTasi, TO y3yaJibHas
MeTadopa msxuceantit con, Hatip.: Ewe ¢ noavaca myuu-
AU e20 JyMbl, a NOMOM HE3ANHO HABAAUACA OYPHOU U
maxckui, kak yeap, con (M. byoenHosB. benas Gepe-
3a, 1952); uHAMBUYyaJbHO-aBTOPCKas peaausalus
9TOM Xe MaTpullbl: CHOKOUHOU MANCecCmblo — 4mo
Mmoxucem 6vimb nevanvreii — Ha eéexu yvymkue cnycmu.a-
ca nomoaok (ctuxu 3—4). Ha Beku CoJIOMUHKHU CIy-
CTHJICS, B 00pase TSKeJIOro MOToJIKa, TIYOOKU COH,
cp.: B odunokolii pauze 36eponosa, 03apeHHoll AYHOI,
NOMYXAU 02HU U KPENKUI COH CRYCMUACS HA KPbLAbIX
Houu na eéexu ee ooumamesneit (H.A. baiikos. B ne6psx
Manbuxypuu, 1934).

C 0603HAaUYeHHOW HAMW MOTWUBALlMOHHOM U Te-
MaTU4YeCKOi (peyb UAET O TIyOOKOM CHE), a Tak-
K€ C KOHTEKCTYaJbHOI TOUKM 3peHUus (cnycmuics
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He Ha camy Canomer?’, a Ha ee gexu) TPYIHO IpPU-
HSTbh 3POTHUYECKYIO TPAKTOBKY MOTOJIKA KaK “Iap-
tHepa Canmomen” [8, c. 133]; [47, c. 118], oTKyna cie-
ayet, uto OM “noxe aw00BH [c TTOTONKOM? — B.M.]
COOTHOCUT <...> CO CMepTHBIM JoxeM” [47, c. 119].
C. Cemmiep-Bakapenniicka BUIUT B CITyCKAIOIIEM-
cd MOTOJIKE “KPBILIKY Irpoba”, orMedasi, 4To popMa
Ha éeKu 3BYYNT Kak Hasexu |6, c. 409], HO pe3ynbTa-
TaMU JUHTBUCTUYECKOTO aHaIn3a SI3bIKOBasl peab-
HOCTb 3TUX M MHBIX accollMalluii He TTOATBEpKAaeT-
ca’!': kppllKa rpoba onyckaemcs, a He CHYCKaemcs,
BBIpaXCHUE HaBeKU msjcKue JINIIEHO CMbICJa, etc.

Hnero cmepTu noaaepxxuBaet cTux 15 (= 26): Jse-
Hadyamb Mmecayes nowwm o cmepmuom uace. Cylie-
CTBYET TaKasl ero TpakToBKa: «Y MaHpaeablliTamMa
B ero ctuxax o ColoMuHKe B Aekabpe “J/IBeHamlaTh
MECSIIEB MOIOT O CMEPTHOM 4ace” — roj KOHYaeTCs»
[48, c. 18], cp.: “mexabpb KoHuyaeTca” [6, c. 414]. EnBa
JIA, OMHAKO, peuyb UAET JUIIb O KOHIIEe (“CMEpTHOM
yace”) cTaporo rojaa; IMosiICHEeHUsI TpeOyeT U OJInLe-
TBOpsitoluii rnaroy norom. B.K. TapaHoBckuii yka-
3bpIBacT Ha TO, YTO “y MaHaeabplITaMa 4achl MOOT”
[49, c. 107]; 3aMeTHUM TaKxXe, 4YTO XOJ BpPEMEHU ac-
couuupyetcss y OM ¢ npubiauxeHueM cMepTu: Ymo
norwm uacol-Ky3Hevuk, Cp. aajee, ¢ yrnoaooiieHueM
BpeMeHU MblaM: Ymo 3ybamu moiuu movyam Ku3z-
Hu moHenvkoe ono (OM. YTo MoloT yachl-Ky3HEUYHUK...,
1918). Yachl motoT 0 MpUOIUXKEHUU CMEPTHOTO Yaca
He ToJIbKO Yy OM, cp.: C 6bicokoil bautHu K0A0K0AbHOI,
Ilpu3zeienoiii 3amensn 3601, Qacvt norom Haod xucu3-
Hbl0 doavHoll, Caeds deuxicenue spemen. <...> A mop-
acecmayrwuias meds 306em u HAc 8 upede MeHOBEHUIL
Meavknymeo, noosims u ymepems (B.S1. bprocos. I'o-
Joc yacos, 1902); ¢ sBGeMUCTUUECKUM YMOJTYaHU-
eM: a) Vmewas ee, uwacvt norom c60io necHio 0 6e4HO-
cmu: “llodymaews! Yemouipnadyams — eocemnadyams!
Tuk-mak... A 6040Cbl YMO HC — OHU HE MOALKO OM-
pacmym, oHU O 8pemMeHem nocederom... Bpems, epe-
mal.” (C.M. T'eopruesckas. JIrynbs, 1969); 6) Yaco:
Ha cmenke, epems nozaoujas, Ilorom mHe Henpepvié-
Hoe TUK-TAK, U ncuznv mos, wacam énumas, Yxo-
dum meodnenHo 60 mpak... (B. I'ypkoB. Hacel Ha cTeH-
Ke, Bpems norioiuasd..., 2015)?2. H.K. Uykosckuit

20 Cp.: Taxcenviii céunyosuiii con nagaauncs Ha nee (J1.B. ABepku-
eB. [loBecTu U3 coBpeMeHHOTO ObITa, 1875).

2l lanHblit pakT MO3BONAET CUMTATH TAKUE ACCOLIMALIUU BOJIb-
HBIMU, “YUTATETbCKUMU”.

22 Henb3s UCKJIIOUATh MaJMMIICECTHYIO TPAKTOBKY 00pasa, 3a-
KJIIOYEHHOTO B CTUXE 26: MeTh MOTYT OMHOBPEMEHHO U “BeTep
Han HeBoit” [6, c. 414], u yacel. A.H. ToacToii, XxapakTepusys 1mo-
3TUKY aKMeMr3Ma, oTMedaeT: “[...] HakJaablBaHue oOpa3a Ha 00-
pa3 — OYeHb IIMPOKO PACIpPOCTPAHEHHOE SIBJICHUE B COBETCKOM
sutepatype. <...> @aHTa3us YMTATE s UCTIBITBIBAET TO Xe€, YTO
dororpacduyeckas miacTuHkKa, Ha KOTOPOI CHSTO JBa U300pa-
xenus” [50, c. 150].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

MOCKBHH. CTUXOTBOPEHUE O. MAHJEJBIITAMA “COJIOMNHKA”

(1904—-1965), ormuceiBasst komHaty OM B JoMe yue-
HbIX B [TeTporpane?’, oTMEUaeT, 4TO B 3TOI KOMHATE
“[...] B yray cTostiv cTapuHHBIE YaChl — BEJIMYMHOM C
mKad, KOTopble OTMeYaau He TOJbKO CEKYHIY, MU-
HYTY 1 4ac, HO 1 Mecsll, 1 yucio mecsaua” [51, ¢. 170].
ITo muenuio MycartoBa, y OM «|...] Tema cMepTH Tec-
HO CBsI3aHa C TeMOI BpeMeHH — TaKHue ke HaIlOJIbHbIe
yachl “TIOIOT O CMEPTHOM vace”, oTOMBasi BpeMsl, B
cnaygsHe ConomuHkmW» [31, c. 168], cp.: “Aeenaduame
mecsaueg norom. ICTOYHUK 3TOro oopasa, BEpOsITHO,
— CTapuHHBIE Yachl CO 3HaKaMU 30MaKa Ha nudep-
omare” [32, c. 558].

C. Cemmiep-Bakapenuiicka ycMaTpuBaeT B CTUXE
(2) “yo6arokuBatromuii morox (lulling rush)” 3BykoB
[6, c. 408], JI.T. I[TanoBa BUIMT BO BCEii ITepBOIi YacTU
nuKJiaa “ydarokuBaHMe JT100uMoii”: «Bo BcsikoM ciy-
yae, peyeBoii TOTOK BHYTPU Hee BBICTPOEH TakK, 4TO
repoii-paccka3uuk Kak Obl HalleBaeT BO3JII00JEeHHO
KOJIbIOECIBbHYIO TECHIO0, UTOOBI OHA yCHYJIa (OTCIO/A,
KCTaTU, Mpeaukar “meTh”’, TMepedaHHBINA NBeHa-
natu Mecsauam)» [47, c. 119]; Kk coxaneHuio, aBTop
HE YTOUYHSET, KAK UMEHHO “BBICTPOEH pe4YeBOIl I10-
TOK”, TEM CaMBbIM JIMIIIAsI CBOIT Te31C 0OOCHOBAHUI,
K 9TOMY 100aBUM, UTO BblpaxkeHUs Bcro cmepmb mol
evinuaa (CTux 6) u Jsenadyams mecayes norom <mebe>
0 cmepmuom yace (CTUxu 15 u 26) HUKaAK He BSIXKYTCS
C >XKaHPOM KOJIbIOEbHOH NMecHU 1 “ybaloKMBaHUEM”.

K. bpayHn ormeuaet: «Ha mpoTsizkeHUU BCEro CTU-
XOTBOPEHMU S KaxKeTCsl, YTO TOBOPSIINI 00eCOKOeH
BONPOCOM YCTAHOBJIeHNUSA TMIHOCTH: COJTOMMHKA U
Canomes? B KoHIIe TIepBOi1 YaCTU IOSIBIISIETCSI HOBOE
MMsI 1 CHOBA BO3HMKAET BOIIPOC O TMUYHOCTU: — “HeT,
He ConomuHka — Jlureiisi, ymupanbe...” — He Coso-
MmuHKa (1 He Canomes), a JIureiist — UMsI ¢ TAKUM Xe
OKOHYaHHEM [TOUHEee, CXOMHOI KOHIIOBKOI. — B.M.],
kak u Cajomest» [1, c. 98]. Jlymaercs, 4To pedb UAET
He 00 “ycTaHOBJIEHUM JJMYHOCTU’, a O IpeBpalle-
Huu. ConocTaBUM CTUX 13, C KOTOPOro OHO, Ha Halll
B3MJIs1, HaUuHaeTcs (Hem, ne Coaomunka 6 mopace-
cCmeeHHOM amaace), U CIeAyIIIUi pparMeHT mpe-
LIEICHTHOTO TeKcTa: Yxuceau u énpasdy nepedo muow
cmosina xcusas Poeena? Yuceau u énpasdy smo Poese-
Ha — ceéemaokydpas u 2oayboenrasas sedu Poeena Tpe-
eenuon uz Tpemeiina? K uemy, k uemy comneeamocsa?
Ilossazku myeo obsusasu pom, Ho, OblMb MOdICEm, MO
He 0bL1 pom dcueoli aedu Posenvt? A wexku — po3wvi yse-
AU HA HUX, CA08HO 8 NOAJEHb ee JCU3HU — 0a, @ CamMoMm
dene, 3mo moeau 6otmo uexu aedu Posenvt. U nodbo-
POOOK € AMOUKAMU, CO8CEM KAK ) 300p080Ii, pa3ee 3mo
He Mo2 0btmb ee nodbopodok? Ho umo xce, Heyxuceau
OHa cmaaa éviule pOCMOM 3a 8pems ceoeil 60ae3HU?
(®. Mo. Jlureiia. INepes. B. Porosa, 1976). B ctuxe 19

23 B lom yuenbsix OM nepeexai us JlomMa UCKYCCTB B sIHBape UK
despane 1921 rona.
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MOSKVIN. O. MANDELSTAM’S POEM “THE STRAW”

CoJIOMUHKH yKe HeT, HO nosBisercs Jlureiis: Hem,
He Coaomunka, Jlueeiia, ymupanve. IlpennoxeHHas
HaMu aHaJiorusl TakoBa: jeau PoBeHa yliia B 1ap-
CTBO MEPTBBIX U TaM 00EpHYJIach / OTTyAa BEpHYJach
Jlureiieii (B mpeneaeHTHOM TekcTe); CooMUHKa XKe,
8bINUG cMepmb, YIIIJa B LIapCTBO MEPTBOrO CHA U TaM
obepHyJach / OTTyda BEepHETCS, TI0 MeuTe Jupuue-
cKkoro repos, Jiureieii (Bo BTopuuHOM TekcTe). Maes
yXoJa ¥ BO3BpallleHM S ToAJepKaHa aHAIUKINYe-
CKOIi CTPYKTYpPOM TeKCTa, Cp.:

Her, e ColoMHHKA B TOpP:KeCTBEHHOM aTiace, (1: 13)
JIBeHaauAaTh MecsleB MOWT 0 cMepTHOM Yace, (1: 15)
JlekaOpb TOpKECTBEHHBII CTPYUT cBOE abixaHbe, (I: 17)
Kaxk 6ynto B komHare Ts:kenas Hesa. (1: 18)

Hert, ne Conomunka — Jlureiiss, ymupanse, — (I: 19)
A Hayuuics Bam, osaxkeHHbie ciaosa. (I: 20)

A nayuuacs Bam, 0naxennnie ciaosa: (11: 21)

Jlenop, Conomunka, Jlureiia, Cepadura. (I1: 22)

B orpomnoii komuate tsaxkenaas Hesa, (11: 23)
Jleka0Opb TopkecTBeHHbIii cusieT Haa Hepoit. (11: 25)
JIBeHAAIATh MecsIeB MOT 0 cMepTHoM vace. (I1: 26)
Her, ne Conomunka B Top:kecTBeHHOM atiaace (11: 27)

IMpuBeneM MpuMep UKOHNUUYECKON CTPYKTYPHI Te-
MaTUYeCKU CXOIHOTO THTIA:

41 ymep poBHO 29 jieT TOMY Ha3aj.
Hazan —
TOMY —
JeT —
29 —
POBHO —
HE BEPHYTh.
S1. CaryHoBckuii. Jlexy u gymaio... (1966)

Eme K. bpayn 3ameTn, uyto “ [...] 60ab11as 4acThb
BTOPOIi CTPO®dBI COCTOUT B OCHOBHOM U3 MTOBTOPOB —
YACTUYHBIX UM TOYHBIX — MPEAbIAYIIUX CTPOK CTU-
XOTBOPEHMU I, B HEKOTOPOI CBSI3U C UACHTUYHOCTHIO
Conomunku-Canomen” [4, c. 241], C. Cemmiaep-Ba-
Kapeluiicka BUIUT 30eCh “00paTHYIO epecTaHOBKY
(backward rearrangement) CTUXOB BO BTOPOM 4YacTu”,
KoTopasl “MMUTHUPYET yaBauBawIlunii 23pdexT 3epKa-
na B cnanbHe” [6, c. 416]; M.JI. l'acmapoB oTMeyvaer,
yT0 B nukje OM nBe cTpodbl BTOPOit YacTH “mpen-
CTaBJIAIOT KaK OBl 3¢pKaJbHBIM KOHCITEKT” MOCTeI-
HUX ABYX cTpod MepBoit yacTu, pukcupys “oopar-
HYIO0 TIOCJIeI0BATEIbHOCTb CTPOK” U €€ MKOHUYHOCTD:
“I'paHuiia Mexay I1ByMsI CTUXOTBOPEHUSIMU — KaK Obl
MOBEPXHOCTD 3epKaa”, kpyeavlii oMym 3epKalia “oc-
MBbICsieTcsl UKOHUYecKn” [23, ¢. 193]. MbI CKJIOHHBI
BUAETH B CTUXOTBOpeHUM OM aHaUMKJIWYECKU I
TEKCT, KOTOPbIIf UKOHUYEH CKOPEEe MO OTHOIIEHUIO
K cloxeTty pacckasza 9. Ilo “JIureiiss” (T.e. K CIoXeTy
MNpeLeleHTHOro TeKCTa), ueM simpliciter K oTpaxe-
HUIO KOMHATHI B 3epKaJie, BUCAIIEeM Ha cTeHe. [1pu-
rassauMcs: B uacer becconnuybt npedmemol msoiceee,
Kak 6yomo menvuie ux — maxkas muwuna, — Mepyarom
6 3epkane nodyuku, 4yyms oenes, U 6 kpyzaom omyme

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES

IN LITERATURE AND LANGUAGE

43

kposams ompayxcena (ctuxu 9—12). I[IpeacraBiaeHo
oIfnucaHue UHTEpbepa, MPUYEM C TOUKU 3pEHUS Te-
POMHU, JiexXallleil Ha KpoBaTu (B MPOTUBHOM CJly4ae
KpoBaTh U NOAYIIKU BUAHBI Obl He ObLIM). HescHo,
M0 KaKOi IMPUUMHE CTPYKTYpa TEKCTa I0JXKHA ObITh
nogYrMHeHa 3TOMY mpocTtomy, de facto ObITOBOMY
OITUCAHUIO.

PaccmoTpum ctuxu 29—30: B moeii kposu scueem
dexabpockasn Jlueeiia, Yvs 6 capxogaee cnum 61a-
Jcennas n10606b. OOpaTUM BHUMaHKUE Ha KOHTEKCT,
MCKJIOYaIuii OykBajlbHOe TOHMMaHue: Jlureiis
acusem 6 Kpogu, cp.. B kpoeu copum oeons xnceaanss,
Jywa moboii yazenena, Jlob3aii mens: meou 1063aHbs
Mue caawe muppa u euna (A.C. IlymkuH. B xpoBu
TOPUT OTOHbB KeNaHbd.., 1825); B eco kposu mcueem
aceaanue 6podums (I'. TypunHa. BecTpeTunucs nsoe,
1993). Ums Jlueeiis ssBHO TIpeAcTaBiisieT coboit MeTo-
HUMUYECKYIO CBepTKY (Jueeiis » meuma o Jlueeiie),
C 9TOM TOUKU 3peHus cTuxu 29—30 MOXXHO MOHUMATh
KakK yTBepXKIaloIIrMe MeUTy O JIIOOBM, OXKMIaHUE NN
npenyyBCTBUE NIOOBU: nekabpbckasa Jlureiiss xo-
JIOMHA, ee TI000Bb CITUT, HO BECHOM MMPOCHETCS, Kak
peka, cp. Yvs 6 caprogpaze cnum oaaxcennas 110606b
(ctux 30) u mepBOHavaJbHbII BapuaHT TeKcTa: [de
eonybas Kkpoew dekabpvckux po3 pazauma M 6 capko-
daze cnum maxncenasn Hesa (46, c. 453], uMIiukauus:
‘B Jekabpe peka CIUT, HO BECHOI MPOCHETCS .

3aKkJII0YNTEeIbHOE IBYCTUIIME IIUKIIAa MOXET ObITh
OCMBICJIEHO JIUIIIb B CBETE clieayloliero ¢gakra: “au-
TepaTypHas Jlureiis cymena mpolTH 4yepe3 CMepPTh
U Yyepe3 yMUPaHUe JPYroro yejaoBeka oOpPECTU BTO-
pyto Xu3HbB” [6, c. 415]. [IpuBegeM cXOmTHBIC TpaK-
ToBKU: 1) «KyJTbMMHAIIMOHHBIII MOMEHT B paccKase
ITo — 3aMeHa TUYHOCTE! ABYX XXEHIIUH, MEePEBO-
IJIOIIEHUE OOHOW B APYrYIO U IOCTEIIEHHOE pac-
KPBITHE DTOr0 paccka3dmky. Ty ke TeMaTUKY MBI
HaxonguMm u B “Conomuuke”» [1, c. 100]; 2) “JIureiis
y Onrapa Ilo BockpecaeT u3 (4yxoro) capkodara”
[23, c. 191], A.K. 2KOJTKOBCKU TaKxXe YIIOMUHAET
«capkodar, mMpolMTUPOBaHHBIIT MaHAeaAbIITAMOM
u3 “Jlureitn” 3. Ilo» [34, c. 244]. TpakToBka (2) Tpe-
OyeT YyTOUHEHUIA:

a) cJI0BO capkogae (B opMe €. 4.) B CTUXOTBO-
peHun OM BOCXOOMT CKOpee K YepHOBOMY BapuaHTy
(A 6 caproghace cnum msaxcesas Hesa), uem K npelie-
JIEHTHOMY TEKCTY, T.e. pacckasy . 1o “JIureiis”, roe
peub UAET He O capkoghaee (en. 4.), a 0 capkoghaeax
(MH. 4.):

HeckonbKO OTTOMaHOK U 30JIOTBIX BOCTOYHBIX
KaHJeas10poB pa3Melaluch B 6ecropsiaike; OblIo TaM
1 JIOXE — CYMpPYyXKecKoe JIoXKe — B UHAUNCKOM CTHU-
Jie, HU3KO€, BhIpe3aHHOe U3 TIXKeJIoro 30eHa, ¢ 1mo-
JIOTOM, MOAOOHBIM T'PoOOBOMY ITOKpOBY. I1o yriaam
MOKOS CTOSIJIM Ha TopllaX TMraHTcKue capkodaru
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W3 YePHOTO TpaHWTA, MOCTaBJICHHBIC M3 IMAPCKUX
rpoOHMII B oKpecTHOCTsX JIyKcopa, IpeBHUE capKo-
(harm, craBivie BeuHbIMU U3BaTHUSIMU. <...> CTEHHI,
TMTAHTCKM — Ja’ke HEeMPOMOPIMOHATIbLHO — BBICOKHE,
CBEpPXY JOHM3Y OBbLIM yBeIIaHbI TSXKEIBIMU, MACCUB-
HBIMU BBIIIMBKAMH, BRIIITMBKAMU 110 TAKOM Xe TKa-
HHU, 9TO CIYXHUJIa U KOBPOM Ha T0JTy, U TTIOKpbIBaJjia-
MU JJISI OTTOMAHOK U 90€HOBOTO JIoXa, U MOJIOTOM
HaJ HAM.

0) TToCTeTIeHHO OXXMBast M HAaKOHEIl BOCCTaB ¢ 20e-
H08020 n0dca (a He “U3 yyxXoro capkodara”), geau
PoBena HeoxxuaaHHO TIpeBpalaercs B Jlureiiio, cp.:

HaBepHoe, B IOJHOYS [...] pplaaHue, TUXOE, HEX-
HO€E, HO BECbMa OTYETJIMBOE BbIBEJIO MEHS U3 OlleIe-
HeHus. S TOYyBCTBOBAJI, YTO OHO UJAET C 30€HOBOTO
JI0XKa — CO CMepTHOro oapa. <...> VM BHOBb mOrpy3ujics
s B Tpe3bl o Jlureiie, 1 BHOBS |...] 1O yIlIeit MOuX J0-
HECJIOCh TUXOE PBIIaHNE CO CTOPOHBI 90€HOBOI0 JIOXKA.
<...> IloBTOpSO: TPYII OMSTH 3alleBeIUIICS, U |...] TO,
YTO OBLJIO MOBUTO CaBAaHOM, [...] BBIILIJIO Ha Cepenu-
HY KOMHaTHI. <...> YXeJau U BIIpaBAy nepeao MHOK
ctosiyia xkuBasi PoBena? <...>  npsHyJI U OUyTUIICS
y Hor ee! OHa OoTLIATHYJACh IIPU MOEM KaCaHUU U
OTKMHYJIa pa3MOTaHHYIO YXKaCHYIO TKaHb, CKPbIBaB-
LIYIO €ii TOJIOBY, U B MOJABUXXHOM BO3JyXe MOKOS 3a-
CTPYMJIUCh TTIOTOKU AJMHHBIX, pa3MeTaHHBIX BOJIOC;
OHU ObLIN YepHee, YeM BOPOHOBO KPbLJIO MOJYHOUYHU!
M torna MensieHHO OTBEP3JIMCh OYU CTOSIBIIEN TTpe-
no mHolo. “Ilo kpaiiHeil Mepe, B 9TOM, — BCKpur4aJ
s, — s HUKOT/Ja, 51 HUKOT/1a He OluOyCch — 3TO Yep-
Hble, TOMHbIE, 0€3yMHbIC 04U — MOEI MOTEepsTHHOMI
068U — rocnoxu — FOCTIOXU JIMTENW”.

HanHas (huHanbHas) clieHa MOBECTBOBAHUS UM-
MAUIUpPYeT ucue3HoBeHUe Jeau PoseHnbl. [Tpopuco-
BbIBaeTCSI CACAYIOIIAsi aHAJOTUS: KPOBAMb 8 02POMHOU
cnaavHe ‘noxe MepTBoro cHa CoJToOMUHKU’ — 36eH080¢e
A00ice B TIOKOE C TUTAHTCKU — JlaXKe HEeIpOIopLHO-
HaJbHO — BHICOKMMU CTEHAMMU ‘JIOXKE CMEPTH JIeaAU
Posennr’.

31ech BO3HUKAET ABa BoIlpoca: 1) Kakyio Ipupoay
nMeeT Mmetamopdo3sa “PoBena - Jlureiis”, onucanHas
B paccka3se 3. 1o, u He saBisIeTCs I OHA pedaeKcoM
KaKOro-TO peaJibHOTO SIBJICHUS; 2) KAKUMU MOTHUBa-
MU PYKOBOACTBOBAJICS aBTOP MPU BbIOOpE UMEHU JJI5I
raBHo#t repouHu. Creayoolnass TUIIOBasl ClipaBKa
He MaeT BO3MOXHOCTHU MPUBSI3aTh KOHHOTAIITMOHA
numMmeHu Jlueeiis K cioxeTy pacckasa: “The name Ligea
was borne by a dryad in Vergil’s Georgics, 1V, 336,
and this is probably the significant connection in Poe’s
poem” ‘Ums JIuresa Hocuna apuana B mosme Bepru-
g “Teopruku” (1V: 336), 1 3T0, BepOSITHO, BasKHast
cBa3b B moame I1o’ [52, c. 331]. Kuura IV moambl Bep-
TUJIMS TIOCBSIIEHA TTYETOBOACTBY, JIureiiss ymoMu-
HaeTcs 3MeCh INIIb OMHAXKIBl — TIPU TIEPEIUCTICHUN
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI WU

MOCKBHH. CTUXOTBOPEHUWE O. MAHJEJBIITAMA “COJIOMNHKA”

Humd (He npuan’t); BUIMMOIA CBI3U C CIOXKETOM pac-
ckasza 3. Ilo HeT. ABTOp, OAHAKO, JaeT HAM CJIEeAYIO-
1Yo MoacKasky: S xouy ckazame, ymo, nocie moeo
Kax kpacoma Jlueeiiu éoyapunace 6 dywe moeii, CA06HO
6 aamape, MHO20€ 8 MAMEPUANLHOM MUPE BHYULAN0 MHE
mo dice, Mo s OWYyuian 80Kpye U 8Hympu cebs npu 30-
pe ee 02pOMHbLX AyHeHOCHbIX ouell. U 6ce jce 51 He Moe
HU onpedeaums 3mMo oupyuienue, Hu N00BepPeHYMb €20
pazbopy, Hu daxce BHUMAMENbHO NPOCACOUMb 3a HUM.
A y3naean eco, nosmopsro, eas10s Ha OYUHO pacmMyuyio
103y, HA0A00as 3a MOMbBLALKOM, 30 6abouKoll, 3a Xpu-
3aaudoi [...]. JlymaeTcs, 4TO CTUMYJIOM JIJIsSI MHBEH-
IIUY YKa3aHHOU MeTaMopdO3Hl (T.e. TIpeBpallieHus
nenu PoBensl B JIureiito) crtajgo npeBpalieHue ryce-
HUILIBI B 0a00YKY BHYTPM KYKOJKU (CBOETo poja “ca-
BaHa”). [IpoToTruriom takoii 6abouKu, CKOpee BCETo,
MOCJIY>XKUJ ONUH U3 BUIOB OapXaTHUIIbI, U3BECTHBII
B BHTOMOJIOTUU KakK erebia ligea, unu uepnywrxa Jlu-
2ea / aueea [53, c. 86], cp. nart. erebia ‘GapxaTHuIIA,
yepHyka’'. ['yceHua qureu npsdem KOKOH, BHyTpHU
KOKOHA T'yCeHMIIa TIpeBpaliaeTcsa B aumdy, HuMba —
B 6a60YKY, YTO TIPOSICHSIET MOTUBAIIMOHHYIO CBSI3b
TepMuHa erebia ligea c umenem Humdsl Jlureiiu [rpey.
Afyeia, nat. Ligea], npadyweii npsicy:

[...] BokpyT Hee [KupeHbl| HUM(BI MUIETCKYO NPSIN
IIpsizKy oKpacKu I'yCTOI CTEKOJIbHO-3€JIEHOTO 11BETA.
Hpuma 6b1s1a Tam, Kcando, Jiureiis ob1a ¢ @uiookoii,
30JI0TO BJIaXKHBIX BOJIOC BIOJIb IIIEW CITYCTHUBIINE OEJIOi;
Tam u Husest 6bs1a, Criud, Kumonoka, Tanws;

Psnom ¢ JIukOpunoii tam 6e1okypoii cunena Kunumnmna |[...].

Beprunwii. l'eopruxu, 1'V: 334—339 (nepes.
C.B. lllepBuHCKOI0)

Jlures — nHeBHas 6abouka, npeBpaieHue xke Po-
BeHHI B JInreiito mpon3011I0 B MpeapacCBeTHHIN Yac:
Houb noumu konuanace, u ma, umo 6vi1a mepmea, uie-
senbHynacy 6Hoeb. I'epoil pacckasa He 1oou PoBeny,
XOTS M yXaXkKuBaJl 3a Heil BO BpeMs 00Je3HH, C Ofl-
HOM CTOPOHBI, MPOSIBJISIS XKAJOCTh K yMUpalolei
JIEeBYIIIKE, C IPYTOii — Impoaojxkas nymarh o Jlureiie
1 CTpacTHO MeuTas o ee Bo3BpauleHuU. Ero jto060Bb
BepHYJa K XXM3HU Jlureiito, paBHOAYLIUE U XKAJIOCTb
younu PoBeHy, B 9TOM CBeT€ MOTYT ObITh OCMBICJIE-
HbI cTuxu 31-32: A ma — Coaomunka, 6bims modicem —
Canomes, Youma xncaiocmoio u He 6epHemcs 6HOGH.
ConomuHka — aHajior PoBeHBI: 3aCHYB MEePTBHIM
CHOM, OHa mpeBpatuTcs B Jlureiito, T.e. ColoMrHKa —
He “noTeHManbHasa Canomesi” [49, c. 99], a moreH-
nuagbHag Jlureiid.

24 Cf. latine: eam circum Milesia vellera Nymphae // carpebant
BKpPYT Hee HUM®BI iepcTh u3 Munera // yecanu’ (I'eopruku, IV:
334-335), T.e. npsau npsixy (y Bepruius atot npoiecc 0603Ha-
YeH METOHUMUYECKH).

3

25 Cp. B UepHOBOM BapuaHTe: Youma y#caniocmoio u He 60CKpecHem
6HO6b [46, c. 455].
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30ecy caedyem zamemums pasHoOCmy. “CBETIOKY-
Ipas u ronyoornasas nequ PoBeHa” mpeBpaliaeTcs
B UepHOOKY1o JIureiito, ¢ BojocaMu “yepHee, YeM BO-
POHOBO KpbIJIO MoJiyHo4YM”; ex analogia y CotoMuH-
KU JOJKHBI ObITh CBETJIbIE KYApHU (T.€. KYIApHU LIBEeTa
CO0JIOMbBI), B ieficTBUTENbHOCTH Xe Casiomest AHIPO-
HMKOBA, TTOCAYXHUBIIasi MPOTOTUNIOM COJIOMUHKH,
OblJ1a YepHOOKOI OPIOHETKOI U B 3TOM IJIaHe OJIMXKe
K Jlureite. Yka3aHHBIIT HAMU KOHCUTYaTUBHEIN 3230D
TOBOPUT O TOM, YTO ObLJIO Obl KpailHE HAMBHO OTOX-
JNEeCTBISATD: 1) peaqbHOCTb U €€ XYI0XKEeCTBEHHOE Ipe-
JIoMJieHue, B yacTHOCTU: a) OM U ero Jupuyeckoro
repos; 6) Canomero AHApoHUKOBY 1 COJIOMUHKY;
2) 3aTeiINBYI0, HO BMECTE C TEM YETKYIO CIOKETHYIO
JinHUIo pacckasa D. [lo u enBa yJOBUMBIN, 3aTeM-
HEHHBI CJIOXKHBIMU 00pa3aMu MOBECTBOBATEIbHbIi1
MYyHKTUP JIUPUUYECKOTO CTUXOTBOpeHUs OM.

Ecniu He mMpUHSITH MHTEPTEKCTYyaJlbHYIO CO-
CTaBJISIIOLIYI0 B YKAa3aHHBIX BbILIE COOBITUIHBIX
OUEepTAHUSIX 3a OCHOBY cTUXOTBOpeHUst OM, To
NpUAETCs IMoJjaraTh, OCTaBasCh Ha MOBEPXHOCTU
cloxeTa U OyKBaJIbHOTO CMBICJIA CJIOB, YTO JaHHBII
TEKCT yTBep:KAaeT JUIb “TeMy AeKaopst U cMepTu”
[54, c. 255].

AByctumive Conromka 360HKAA, CONOMUHKA CYXas,
Bcio cmepmb mot ebinuna u coeaanacs nedcreil (CTU-
X1 5—6) TMOJyYnIIO U WHBIE WHTepInpeTanuu. [1o-
scHeHue M.JI. 'acmapoBa IBHO MpUHMMAaET CJIOBa
svinuna cmepms ad litteram: «CHOTBOpHBIE ObLIN TTO-
MyJSPHBIM CPEACTBOM caMOyOUIicTBa, oTcClona Me-
TOHUMUS “BCIO CMEPTh Thl BBINTKJIA” W BCe HaJbHEeii-
1Iiee pa3BopayMBaHUe CMEPTHOM TeMbl» [23, c. 189],
JI.T. ITaHOBa Take TOBOPUT O “cMepTHOM Jioxe” Co-
JnoMuHKH [47, c. 119]. OnHaKko: a) B TEKCTE peub UIET
HEe 0 CaMOyOUICTBE U, COOTBETCTBEHHO, “CMEPTHOM
Jloxe”, a 0 6beccoHHUIIe (CM. cTuxu 2 u 9); 6) repo-
WHS TIOCJIe TOTO, KaK 8binula cMepms, HE yMepia, a
BKYULANA MEOACHHbLI MOMUMENAbHLI NOKOIL, T.€. COH;
9TOT (pakT B TpaKTOBKe ['acmapoBa He IOJIyYUJI 00b-
SICHEHU S U1 HUKaK B Hee He BIucbhbiBaeTcs. bykBaib-
HOE MOHMMaHHNE PacCCMOTPEHHO METOHUMUM TIPH-
BOJIUT: a) K MOCTYJIMPOBAHUIO “YacTUYHOI cMepTH”:
“[...] reporHs yMHMpaeT JuIlb YACThIO CBOETO CYIIIECTBA,
a Ipyroio 4acThblo OCTAeTCs XMUTh , 3Ta K€ MBICIb
“OymeT IIpoBo3miaiieHa B puHane” [23, c. 191]; 6) ad
absurdum: «CoJIoOMMHKa CTAaHOBUTCSI CMMBOJIOM
OIMHOYECTBA U OOPEYCHHOCTH JMUYHOCTU, KOTO-
pasi “BbINKJIAa BCIO CMEPTH”, HO HE YIILJIA U3 KHU3HM,
a cioMasach, €Taja HeXKHBOM, OCTAaHOBUJIACh KakK
ObI Ha TOpOre U He MOXET ero nepeitu» [55, ¢. 96],
Cp. yiimu u3 Jcu3Hu ‘CTaTh HEXXUBBIM et vice versa
cmamo HeJcuebim “yTHU U3 XXU3HU .

ITo mMbiciun A.K. 2KOJTKOBCKOro, B CTUXOTBOpE-
Hun” OM “gBCTBEHHO ITpOBeneH” “BaMITMPUYECKUI
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MOTUB IUThsI KPOBU”, 3aJaHHbII “ITapOHOMacTHYe-
ckoit mapoii Casomes / Conomunxa (Bcro cmepmo mol
ebinuaa U coenanacs HedxcHell; B moeii kposu icusem de-
kabpvckas Jlueeiis; U econybas kpoes cmpyumces u3 epa-
Huma)” [34, c. 244], onHako: 1) “MOTUB IUTbHSI KpOBU”
He MoJAep>XaH KOHTEKCTOM: T€pPOUHSI ITbET He KPOBb,
a JIeKapCTBO OT OeCCOHHUIIbI; 2) cTux 24 (U eoaybas
KpP06b clmpyumcs u3 epanuma) aHauMKJINIECKU COOT-
BeTCTBYeT cTuxam 16—17 (Cmpyumcs 6 6030yxe aed
Oaedno-2oayboil. Jlekabpb mopicecmeeHHbLil cmpyum
ceoe dblxanwve); CP. B YSPHOBBIX BapruaHTax: a) Jexabps
mopacecmeennvlil Ham ceemum Had Heegoii; 0) ceem
cmpyumcs aedsanou |46, c. 453, 454]. BeiBon: MeTta-
bopa cmpyumcs 20aybas Kpoéb COOTBETCTBYET BbI-
paxkeHUSsIM: a) cmpyumcs 8 8030yxe 61e0H0-204y001
aed; 0) cmpyumcs aedanoili ceéem. 3nech HabJllogaeM
(urypy oTBIeYEHUS BIIUTETA, COCTOSIIYIO B 3aMe-
He TI0CJIeAHEr0 OTHOKOPEHHBIM a0CTpaKTHBIM (“OT-
BJIEUEHHBIM”’) UMEHEM CYIECTBUTEJIbHBIM, HAIIP.:
masxjceavie 4epHbvle KOCbl — MANCECHb YEePHbIX KOC
(B. bprocos. Ha nipyny, 1914); ¢c nmporyckom orpese-
ngemoro: Hao xoamucmocmoro aunoseamoii, Hao usz-
eéecmuocmblo — max, cieeka — Jlseym uzeecmuvio Kom-
xoeamoii Coiposamuie oonaka (B. Aneitnukos. Haz
XOJMUCTOCTBIO TujioBaToii.., 2020), cp. xoamucmas
MeCcmHOCMb = X0AMUCMOCMb, AHAJIOTUYHO: a) bpo-
dum ceem no ap4osvim ypouuwam. Onyckaromces cKka-
abl K pexe. CmMompum ¢ e0pHbIX Hebec 00UHOUeCmEo
¢ noaymecsauem 6 uepnom 3pauxe (A. MaitnGepr. Houb
B ropax, 1997), cp. odunoxoe bvimue ~ 00uHo4ecmaeo;
0) eoayboil KposaswLii céem —~ 20aybas Kpoev. Boipake-
HUeE 201y6as Kpogb ‘KpOBaBO-Toy0oii cBeT’?® HuKak
HeJb3sl IPUHUMAThL B OYKBaJbHOM CMbICJIE: HU K 4e-
JIOBEYECKOI KPOBU, HU K apUCTOKPATUUYECKOMY MPO-
ucxoxaeHuio Caiomen AHIPOHUKOBOI, HU a fortiori
K BAMITUPU3MY OHO HE OTHOCHUTCSI.

H.W. XapnxueB gaeT clienyIolylo CIIpaBKy: «Bcro
cmepmb mol 8vthuaa. ICTOUHHUK 3TOro obpasa — Tpa-
ruyeckasi oyddonana XnedbHukoBa “Ounbdka cMep-
Ti”, U3AaHHas B HOsI0pe 1916 I.: ABeHAAUATDb [10CETH-
Teneit “XapueBHU BecebIX MEPTBELIOB” TIHIOT Yepe3
COJIOMMHKY M3 “KyOKa cmepTu”> [38, c. 272]. M.JI. I'a-
CIapOB CYUTAET 3TY aCCOLUALUIO “ONpaBAaHHON”
[23, c. 196]; B oTOi1 MapaguTrMe OBYCTHUINE 5—6 TIpH-
HSITO COOTHOCUTb «][...] MOCpeacTBOM oOpa3a “BbIIU-
TOI 10 AHA CMEPTU” — C Tparudeckoit oypdoHamoit
XneoHukoBa “Omnbka cmeptu” (1915). B Heit 12 no-
ceturtesieil “XapueBHU BeceJIbIX MEPTBELIOB” THIOT
yepe3 COJIOMUHKY M3 KyOKa cMepTu» [56, ¢. 509].
YTOouHMUM: B TpoTecKHOM nbece “Ommudka Cmeptu”
B. XnebHnukoBa He “12 mocetuTesneii”, a bappimHasa

26 Cp.: [...] u 6om — Kpoeaeo-204y6oii, 06.aumbLil poMOM U NOO0NC-
HCeHHbLIL, 00MCUeas eNa3a U NAAbYbL, KPYICUMCS, WUNST 8 YePHOU
800e, mopm uymxcozo eopoda |...] (T. Toncras. JIummnomno, 1990).
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CmepTb “[0]epeT COJIOMUHKY U MbET BUIIIHEBbBIM COK
U3 CTeKJISHHOro crtakaHa”. Jlajmee yurtaem: “12 ro-
CTel menaroT To Xe. JITMHHBIA CTOJ, KPBITHIi OeJIbIM.
B cTakanax kpacHoe, TeMHoe”. BbIBOI: TIbIOT BUIIIHE-
BBIIi COK Yepe3 COTOMUHKY M3 CTeKJISITHHBIX CTaKa-
HOB (a He “u3 KyOka cmeptu”) bapeiinsa CMepTh 1
12 rocreii (a He “12 moceTuteneii”). Yto ke KacaeTcs
KybKa cMepTH, TO ero TpedyeT TPUHAAUATBIN rOCTb:
A npukasan, s NOKynar 6 xapuesre mepmeey08 eA0moK
Kkyb6ka cmepmu. [lanee, nocjie nuajaora Mexay HUM U
Bapsbimraeit CMepThio, TTOCTIEIHSS ITHET Yally CMEPTH
(mpryemM coJOMUHKA 3[1eCh HE YITOMUHAETCsI), CP.:

Bapeimus Cwmeprtb. d Hanblo ABE Yallld — XXU3HU
W CMEPTHU — U CAEaI0Ch NHOI, HEBKYCHOM, O€JIEHOH y 10~
poru. Tereps BeIOMpaii.

Tpuunanguar sl it. Cama BeiOepu.

bBapeimuas Cmeprs. i cnena.

Tpuunanguars ih. [loaTomy 1 BeiOepu.

bapeimus CwmepTh. f nblo <yamy cMepTH>, — yXac-
HBIH BKyC. fl magaio u 3aceimaio. DTo 30BeTcs “OmmnoKoin
bapeimnu Cmeptu”. 4 ymupaio (magaet Ha IMOAYIIKH).

Jsenadyamo odcusarom moaukamu no mepe ee yMupaHus.
Beceawtii hup 0c6060cOeHHbIX.

bapeimus CMmep b (nodsimas eonogy). JlaliTe MHe
“Omuobky r-xu Cmeptu” (repeauctoiBaeT ee). S Bce mo-
urpaja (BCKaKMBaeT ¢ MeCTa) U MOTY ITPUCOCTUHUTHCS
K BaM. 30paBCTBYIiTe, rocronaa!l

HymaeTcs, 4To cioBo cosomuuka /| CoromuHnka
B 3HaueHUu ‘Caynomess’ MHTEPTEKCTyaJlbHBIMU ac-
collMallisIMU HEe OTSTrOIIEeHO, IMOCKOIbKY: 1. B Tek-
cte OM cmepmb 03HaYaeT ‘JIEKAPCTBO OT OECCOHHU-
LbI’, B TeKCTe Xe XJyieoHukoBa <bapwimHas> Cuepmes
BBICTYITIaeT KaK CyOBEKT, a cmMepmb — KaK CBOMCTBO
HanuTka B Kyoke; B Tekcte OM Conomunka — ums
repouHu (T.e. Cy0ObeKTa), CONOMUHKA K€ B TEKCTE
XJIeOHUKOBAa — MHCTPYMEHT, yepe3 KOTOPhIi moce-
TUTEU MbIOT BUITHEBBIM COK M3 CTAKaHOB; B 3aKJ10-
yuTeNbHOI clieHe bapwiiHsg CMepTh IbeT KyOOK
CMEpTH, HO, padyMeeTcs, He Yepe3 CoJOMUHKY. Ka-
Kue ObI TO HU OBLIIO KOPPEISIIUU MEXY aKTaHTaMU
31eCh OTCYTCTBYIOT, UTO: a) O3HAYaeT OTCYTCTBUE
0a3bl 1J151 aHAJIOTUM; O) CTABUT MOJ COMHEHHUE CJIe-
OYIOIIUI Te3uc: «BapuaHThl UMEHU KHSITUHU U CO-
3BYYHBIX C HUMU CJIOB MaHIeIbIITaM COSTUHSIET 1
¢ TO#i COJIOMMHKOIi, Yepe3 KOTOPYIO B [...] Tparukome-
aun XaeoHukoBa “Omunodka Cmeptu” [...| bapbimns
CMepTh NbEeT T€MHBIIT KPACHBII BUIIHEBbIH COK BMECTE
¢ IBEHAIAThIO TocTIMU» [48, c. 18]. 2. Komuueckuit
rpoTeck XJeOHMKOBA, a TaKXe 3aKJIOUYUTEIbHA,
SIBHO OypJIeCKHasI CLieHa ITbeChl He BSIXKYTCSI C BBICO-
KUM, TOPXXECTBEHHBIM CTUJIEM CTUXOTBOpeHUust OM
(cMm. myHKT 8 B pazaene 2).

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

MOCKBHH. CTUXOTBOPEHUWE O. MAHJEJBIITAMA “COJIOMNHKA”

3akJ/oueHnne

[TpoBeneHHOE McClIegOBaHME MTO3BOJISIET YTBEP-
XKIATh:

1. KiiroueBbIMU A1 aIeKBAaTHOTO MOHUMAaHMUS CTU-
xoTBopeHuss OM sBisitoTCs cienyroniue asa gpar-
MEHTa, peaJIn3yIolue TeMy TOTPYXEeHUS B TSXKEJBI,
OecnpoOyIHBI, MepTBBI coH: CnokoliHoil msaice-
cmulo — umo modcem 6vimv neuanvheli, — Ha éexu
uymKue CHycmuacs nomoaok <...> Bcio cmepmb mul
evinuaa u coenanracs Hexcrell, Caomaaace muaras co-
aomka Hexcusas (ctuxu 3—4 u 6—7). KoHTeKcTya b-
HBI aHAJIM3 TTOKAa3bIBAET, YTO 31E€Ch UMEIOT MECTO
JIBa nepeHoca: a) MeTadopa: <COH HaIllJbIBaeT Tak,
KakK OyATO> msdicenvlit NOMOAOK CHYCMUACS HA 8eKU,
OTCIONA CJIeACTBUE (B BUIE OYEpPEIHOrO 3BEHa, T.C.
pa3BEpPTKU BTOM Ke MeTadOophl): 360HKAS CYXAS CO-
Aomra <He BBIIEPKAB TSIXKECTU,> CAOMANAACL ‘YCHY-
ja’; 6) MeTOHUMMUSI, YCUJIEHHAsl CpPAaBHEHUEM: GblNU-
sna <CHOTBOPHOE, BbI3blBalolllee OECIIpOOyIHBIN COH,
TIOXOXMI Ha> cmepmy, OTCIONA MeTadopa, pa3BrUBa-
ollasi 9TO CPaBHEHUE: COA0MKA Helcugas ‘NeXUT /
CIUT, KaK HeXXUBas’, ‘yCHyJIa MEPTBbIM CHOM .

1.1. UccnenoBatenu nmoatuku OM peryjsipHO BU-
JSIT B €r0 CTUXaX MHKOTePEHTHOCTD, MOAUYMHEHHYIO
sBoHMNM: HanmpuMep, o MmHeHuio E.I. DTkunna,
B ctuxax OM “cuenieHue CJI0OB KakK 3ByKOB CIIEpBa
MOAAePXKMBAJIO, a MOTOM M 3aMECTHUJIO CLICIJIeHUE
uneir” [5, c. 308]. Eciu cMOTpeTh ¢ 3TOM TUMIOBO
TOYKU 3PEHUSI, TO PSI CONOMKA — CONOMUHKA — CAO-
manacy — Canomess OKa3bIBaeTCs “OCHOBaH Ha 3Byda-
HUU OJTaXKeHHOTr'0 cOOCTBeHHOTro uMeHu” [41, c. 439].
B ToM, uTO moaTuka OM He CBOAUTCS K “TOPKECTBY
3ByKa Haja cMbIciiom” [43, c. 343], yoexmaloT pe3yiib-
TaThl KOHTEKCTYaJbHOTO, TpaHCHOPMAIITMOHHOTO
MHTEPTEKCTYAJIbHOTO U APYTrUX BUAOB JIUHIBUCTU-
YeCcKOro aHajM3a: TakK, CBSI3b LICHTPaJIbHbBIX 3BEHbEB
psana, npuBegeHHoro B.B. MUBaHOBEIM (cosromuH-
Ka U caomanacs), uMeeT MeTa(hOopUUECKYI0 OCHOBY
(cM. myHKT 1).

2. O6pa3Hyio kaHBy ctuxorBopeHusi OM “Co-
JIOMMHKA” COCTaBJsIeT pa3BepHYyTasi UHTEPTEK-
cTyajibHas aJaio3us K pacckasy 9. Ilo “JIureiis”,
BO MHOT'OM BILJIOTb 10 TePMETUYHOCTU 3aTeMHEHHast
CeMaHTUYECKUMHU MepeHocaMu. BuisgBiieHUe Tpe-
IIEICHTHBIX OTIOP MaHHOU aJITI03UHU CIIOCOOCTBYET
OoJiee TIOJTHOMY MOHUMaHU10 Tekcta OM; ecnu npu-
HSITh pe3yJbTaThl KOHTEKCTYaJlbHOTO aHalu3a JaH-
HBIX IIEPEHOCOB, BBHITIOJTHEHHOTO BHIIIE (CM. pa3aen 3),
TO MBI TTOJTy4aeM CIeAYIONYIO KapTUHY:

2.1. ConomMuHKa evinusa cmepms ‘<HaKalala u>
BbinmuJa <CHOTBOPHOE, BbI3bIBalOIlee COH, Kpell-
Kuii, kKak> cMepTh. — Jlenu PoBeHa rogHecna 6okan
K ycTaM, U3 HE3pUMOT0 UCTOYHMKA B OOKaJ yIaan
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Karin XKUIKOCTHU DY6I/IHOBOI‘O OBE€Ta, OHa BbIIINJIA
BUHO.

2.2. <CoH HamIbIBaeT Tak, Kak OyaToO ObI> msdice-
Avtil homoaok cnycmuacs Ha éexu <COJIOMMHKU, MO-
9TOMY> CAOMAAACH MUAAS CONOMKA Hedlcusas ‘yCHYJa
MepTBBIM cHOM' . = Cpa3y mociie Toro, kak jenu PoBe-
Ha BbIMNJIA BUHO, €€ COCTOSTHUE PE3KO YXYAIIUIOCH,
Ha TPeThI0O HOYb TTOCJIE 3TOr0 OHA ObIJIa OOpsKeHa
JIJ1s1 Tpo0a.

2.3. Hem, ne Coaomunka [yxe Jlureitsi?] 6 mopauce-
cmeeHHOM amaace <OeNBIX MPOCThIHE>. = Teno nenn
PoseHnl in praesentia / Jlureiiu in potentia 6b1710 Mo-
BUTO caBaHOM (TUIIOBOII MaTepuaJl 1Jis caBaHa — Oe-
JIBII aTjac).

2.4. Kposamb 6 0epomHoll chaabHe ‘TOXKE MEPTBOTO
cHa CosloMuHKH, ObITh MoxeT CaioMen / Joxe ee
npeBpalleHus B JIureiito’ > aberosoe a0dce B TIOKOE
C TUTAHTCKUW BBICOKMMU CT€HaMu ‘Jioxke cMepTu Po-
BeHbI / BockpeceHus Jiureiin’.

2.5. Hem, ne Coaomunka — Jlueeiis, ymupanwe... ‘Co-
JIOMUHKA yCHYJIa 1 00epHYJIach B LIAPCTBE MEPTBOTO
cHa B Jlureiito’. » Jlenu PoBeHa ymepiia 1 o6epHyJach
B LIapCcTBe cMepTHU B JIureiiio / BepHyaach U3 apcTBa
MepPTBBIX JIUreiei.

2.6. A ma — Coaomunxa, 6oims moxcem — Canomes,
Youma ncaasocmoro u ne sepuemcs 6nogn. ~ I'epoii pac-
ckaza 3. I1lo He mob6un PoBeHy, X0Ts yxaxXuBal 3a
Heil Bo BpeMsl ee 00JIe3HU, C OHOI CTOPOHBI, MPO-
SIBJISIS JKAJOCTh K YMUPAIOLIEH OeBYIIKE, C APYTOH —
npojoJixkasi Aymarb o Jiureiie u cTpacTHO MedTast
0 ee Bo3BpalleHuu. Ero n11000Bb BEpHYJa K XXU3HU
Jlureiito, paBHOAYIIME U XaJIOCTh youau PoBeny.
CoJloMMHKAa, 3aCHYBIIass MEPTBBIM CHOM U 00OpaTHB-
mrascs B JIureitio nian, cKkopee, B CTPACTHYIO MEUTY
o Jlureiie (B moeil kposu xcueem dexkabpvckas Jlu-
eelis...), IpeaCTaBJIsIeT cO00M 0Opa3HbIN aHAJIOT YOu-
TOI XKaJIOCThIO POBEHHI.

3. CtumysioM 1J1s1 MHBEHIIUU TaHHOI MeTaMopdo-
3bl, T.€. MpeBpalleH s jJeanu POBEeHbI B 4epHOBOJIOCY IO
yepHOOKY10 JIureiil, mpeacTaBiseTcs MpeBpalleHue
ryceHUIIbl B 0a00UKY BHYTPU KyKoJKHU (“caBaHa’”).
[TporoTumnom Takoii 6a00YKM, BUAUMO, TOCTYKMIa
OapxatHuua erebia ligea, unu uepnywra Jluees / au-
ees, cp. nart. erebia ‘6GapxarHulia, yepHymka’'. ['yce-
HULIA JTUTEU npsdem KOKOH (BHYTPU KOTOPOI'O OHa
npespamiaercsa B HuM@py, Humda — B 6a00UKY), 4TO
MPOSICHSIET MOTUBALIMOHHYIO CBSI3b TepPMUHA erebia
ligea ¢ nmenem HUM®HBI Jlureitu [rped. Afyeia, nart.
Ligea), npaodyweii npaxcy B nosme Beprunus “I'eop-
ruku”. C y4yeToM NpuBeneHHbIX (h)aKTOB M aHaJI0T U
ums Jlueeiis (aHri. Ligeia) neiecoodbpa3Ho paccma-
TPUBaTh HE TOJbKO KaK MHTEPTEKCTYaJbHO KOHHO-
TUPOBAHHOE, HO U KaK roBOpsI1Iee.
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4. Vnest yxoma B IapCTBO MEPTBOro cHa (CHa B 00pa-
3¢ CMEPTH) U BO3BpAILeHU / TIpeBpallleHU s MOoaIep-
’)KaHa aHAIIUKJINYECKOI CTPYKTYPOI CTUXOTBOPEHMSI.

5. O6o3HaYeHHasl MHTePTEeKCTyalbHas MOAOoILIeKa
cTuxoTBopeHuss OM cTaBUT MOJ COMHEHUE 3B(OHU-
yecKue TpaKTOBKM, nmpuHamiaexamue: a) M.JI. I'a-
CrapoBy, MojaralouiemMy, YTo Ipu Mmoucke pucdmMbl
K cyioBy youma npuuuio ums Cepaguma, KoTopoe u
“IpuBesio 3a CO00I BEpEHUIY POMAHTUYECKUX UMEH”,
B yacTHOCTU UM Jueeiisn |23, c. 192]; 6) B.B. Mycaro-
BY, CUMTAIOIIEMY, UTO «IeJI0 He B XEHIIIMHE, a B 3BYKE
€e UMeHU, KOTOpblil BUOPUPYET, CO3AaBasi OUIyIle-
Hue 0JIa)keHHOCTU, U U3 3TOU BUOpallMu BO3ZHUKAET
HOBbIH psaa umeH: “JleHop, Conomunka, Jiureiis, Ce-
padura”» |31, c. 167].

6. CruxorBopenne OM “ConomMuHKa” HaIuca-
HO B BBICOKOM JIUPUYECKOM CcTUJie. BhICOKUiT CTUB
HECOBMECTHUM: a) C ByJbrapu3MaMM U TpyOBIM MPO-
cTopeuureM; 0) ¢ KaTeropueit Komudeckoro. MakTop
(a) ctaBUT TTOA cCOMHEeHMe nocTyaupyeMmblii I. dpeii-
IWHBIM HaMeK Ha “ByJIbTapHO€ BbIpakeHUE IPOTH-
YeCKOro ColepKaHus”, IexXalluii, 1o ero TpaKTOBKE,
B ocHOBe cTuxoTBopeHust OM; ¢pakTop (0) — mmpenmo-
naraemyo H.M. XapaKneBbIM CBSI3b CTUXOTBOPEHMU ST
¢ KoMn4eckum rpoteckoM B. XyiebHunkoBa “Orinbka
cmeptu” [38, c. 272] u yrBepxknaemyio B.B. UBaHo-
BbIM CBSI3b UMEHU JIUPUYECKOI reporHu Tekcta OM
C COJIOMUHKOI, yepe3 KoTopyio bapeimusa CMepTh
B YKa3aHHOIi nbece B. XJ1eOHMKOBA M1Jia BULLIHEBHII
COK U3 CTEKJSIHHOTO CTaKaHa.
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